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Ό . φασου.λάκης Δόν-Κιχώτης και ο φίλος 
τον Σάντσος ¿περιπάτησαν · καβάλα όλη.τήν 
ήμέρα, και το βράδυ, κατακουρασμένοι, έφθασαν 
απέξω άπό ενα σπίτι

— Τί λαμπρές πύργος I έφώναξεν έ Φαοον 
λάκκις Δον Κινώτης.

— Όχι να μην εινε njpyoc ! απεκριοη ο 
Σάντσος. Μά ’ςτό θεό σου, πώς σου φάνηκε ότι 
εΤνε πύργος; Δέν βλέπεις ποϋ εΤνε ξενοδοχείο;'

. Και νά/oou πω, τόσω τό καλλίτερο, .γιατί θά 
μπορέσουμε νά φαμε έδώ και νά κοιμηθούμε.

—■ ΕΓνε πύργος, οού λέγω.
— ΕΓνε ξενοδοχείο, σοϋ λέγω.
Καί πραγματικως ήτο ξευοδοχείον. ’Αλλά ο

Φσσουλάκης Δον- Κιχώτης έχει τόσω παραγεμι 
ομένο τό μυαλό του με τά βιβλία που έδιάβασε, 
ώστε παντού φαντάζεται ότι βλέπει πύργους,.
Ιππότας. πυργοδεοπότας καί πυργοδεσποίνας.

Εις τήν πόρτα του. ξενοδοχείου στέκονται 
δύο υπηρέτριες. .

— Ώραϊές μου κυρίες ! λέγει ό Φασουλά- 
κν̂ ς· επιτρέψατε είς τόχ άνδρεϊον Δόν-Κιχώτην 
να σας προσφέ^η τά ταπεινά του σεβάσματα

Καί σκύβει σαν νά έβλεπε Βασίλισσες ¡
Ή  υπηρέτριες, άσυνείθιστες νά τασ χοίρε· 

τοϋν έτσι,σαστίζουν, ξεκαρδίζονται. ’ςτά γέλια.
Στρώνουν τραπέζι τού Φασουλάκη. ’Επειδή 

όμως ή περικεφαλαία του μέ τη μάσκα της, _είνε δεμένη ’ςτό κεφάλι του ρέ τέτοιον τρόπον, ποϋ εΤνε αδύ
νατο ύά την βγάλη, αναγκάζονται νά του περνούν τό φαγί ’ςτό στόμα μ ένα σωλήνα ! " _

Ό  Σάντσος όμως, ποϋ δέν έχει πανοπλία, τρώγει Λαμπρά, άπ’ ολα τά φαγητα τοϋ ξενοδοχείου. -  ̂ -
Τόν παλαιό καιρό, ώνόμαζαν «ίππότας» κάτι γενναίους ανθρώπους που ¿πήγαιναν απο χωρα σε χωρα 

κ* ¿προστάτευαν τούς άδυνάτους_ έναντίον τών Ισχυρών.
Ό  Φ.ασουλάκης, ποϋ θέλει νά μιμηθή είς ολα τόν Δόν-Κιχώτην, παρακαλέΐ τόν «πυργοδεσποτηνο— δη

λαδή τόν ξενοδόχον ίο υ ,— νά τον χειροτόνηση ιππότην. · ' -
Ό  ξενοδόχος, ποϋ'ετυχε νά του αρέσουν τά. αστεία, δέχεται. Κτυπα λοιπόν δύο φορές τόν Φασουλάκην  ̂

μέ τό ξαφριστήρι του,— κατά δυστυχίαν δέν εΤχε σπαθί,— καί έπειτα τόν φιλεί είς τά δύο του μάγουλα.
Ό  Φασουλάκης δακρύζει άπό συγκίνησιν. Δέν του έμενεν αμφιβολία, ότι έχειροτονήθη .'Ιππότης 1

[ Ή  α υ ν έ χ ε ια  π ρ ο σ ε χ ώ ς . ¡  Η  K r P A  Μ α ρ Β Α
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' Τ Ο  ΜΕΓΑ Δ Α Σ Ο Σ
ΜΥΘΙΣΤΟΡΙΑ ύπό ΐά ϊΑ ΙΟ Υ  ΒΕΡΝ

Κ Ε Φ Α Λ Α Ι Ο Ν  Α ·  ( Σ υ ν έ χ ε ι α ) .

— Ί σ ω ς  όχι διά πεζοπόρους, παρε-- 
'τήρησε·» ό Πορτογάλος' έπειτα  δεν είμαι 
καί βέβαιος, άφ ’ οδ κανείς δεν το ¿δοκί
μασε. - . “Οσον· διά τά αμάξια όμως, 
βεβαιότατα ή απόπειρα θα ητο ματαία.

—Ε ίπες, Οΰρδαξ, Sri κανείς έ’ως τώ 
ρα δέν· ¿δοκίμασε να διάσχιση αύτό το 
δάσος ;

— Δέν ήξεύρω « ν  ¿δοκίμασε κανείς, 
κύριε Μ άξ, α λλά  βεβαιότατα κανείς δέν 
θά το.έκατόρθωνεν. Ο ίτε εις το Καμε
ρούν, οδτε ε ις  το Κόγγον δέν. θά εΰρίσκε- 
το άνθρωπος ικανός διά τέτοιο τόλμη
μα. Κ αι ποϊος θά έπεχείρει νά περάση 
από εκ ε ί, όπου οδτε δρόμος οδτε μονοπά
τι υπάρχει, παρά μόνον τρίβολοι καί « γ  
κάθια ; ’Α μφιβάλλω μάλιστα, άν ή φω
τιά  και ö πέλεκυς θά ήμπορούσαν »ανοί
ξουν.δίοδον έκεϊ-μέσα . . . «φ ίνω  δα καί 
τά ξηρά δένδρα, τά οποία. θά σχηματί
ζουν προσκόμματα ανυπέρβλητα.

— Α νυπέρβλητα , Οδρδαξ;
— Α γ α π η τέ  μου φ ίλε , είπε τότε ό 

Τ ζών Κόρτ, άς μή σε σκανδαλίζη πλέον 
αυτό τ'ο δάσος, καί « ς  θεωρήσωμεν ως 
ευτύχημα τό οτι- πρόκειται νά το τριγυ- 
ρίσωμεν μόνον απέξω . 'Ομολογώ ότι δεν 
θά ήθελα καθόλου να ριψοκινδυνεύσωμεν 
μέσα εις τέτοιον 'λαβύρινθον δένδρων . ; .
, —Ουτε διά να  μαθης τ ι κρύπτει ;

: Κ α ίτ ί θέλε ις νά  κρύπτη, Μ ά ξ ;
Βασίλεια  «γνωστά^πόλεις στοιχειωμένες, 
μυθολογικάελδοράδα,-ή ζφα  νέου είδους, 
σαρκοβόρα μέ πέντε ποδάρια καί ανθρώ
πους με τ ρ ία ; . .
. — Κ αί διατί όχ ι,'Τ ζώ ν ; .  . . Κ αί τ ί

ποτε άπλούστερον, παρα νά πάμε να  ί- 
δούμε !

-Ό . Λ άγκας, με τους μεγάλους προ
σεκτικούς οφθαλμούς του καί μέ ιή νέξυ - 
πνην φυσιογνωμίαν του. έφαίνετο ώς νά 
Ιλ εγεν , ότι άν ό Μ άξ Ούμπέρ άπετόλμα 
νά είςχω ρήσήεϊς τό μυστηριώδες εκείνο 
δάσος, αϋτ'ος δέν θά «φοβείτο καθόλου νά 
τον. άκολουθήση.

. —-¿"Οπωςδήποτε, ύπελαβεν ό Τζών 
Κόρτ, άφ ’ οδ ο Οδρδαξ δέν Ιχει σκοπόν 
νά διάσχιση τό δάσος δια να φθάση εις 
τάς οχθας τού Ο υμπάγκη . . ,

. —  Ό χ ι βέβαια, άπήντησεν ό Πορτο
γάλος, διότι θά διετρέχαμεν τόν κίνδυνον 
νά μή εΐμπορέσωμεν πλέον να εξέλθω - 
μεν άπό έκεϊ.

—Τότε λο ιπόν, αγαπητέ μου Μ άξ, 
παμε τώρα νά κοιμηθούμε, καί άς ίδούμε 
πλέον τά  μυστήρια του δάσους .·.. ε ις 

- τόν (Ιπνον μ ας,— άν καί οδτε αυτό δέν μου 
φαίνεται φρόνιμον ! . .

— Γ έλα , Τ ζώ ν , γέλα  μαζί μου οσον 
θέλη ς. Έ γ ώ  8μως ενθυμούμαι τ ί λ έγε ι

ένας ποιητής μας . . .  δέν είξεϋρώ ποϊος: 

Να ίριυνήτ»!« ιό άγνωστον, ίια νά  εύρη? τό νίον.

— ’Α λήθεια , Μάξ ; Καί ό άλλος στί
χος που ομοιοκατάληκτε? μέ αυτόν ;

— Ά .  . . τόν ¿λησμόνησα, Τ ζών ί 
— Λησμόνησε λοιπόν καί τόν πρώτον, 

καθώς ¿λησμόνησες τόν δεύτερον, καί 
παμε νά κοιμηθούμε ]

Ι(α ! προφανώς αυτό ήτο τό φρονιμώ- 
τερον. Ούτε είχαν ανάγκην νά επιστρέ
φουν εις τά διαμερίσματα τού αμαξιού. 
Ήμπορούσαν κάλλ ισ ια  νά διέλθουν τήν 
νύκτα εν ΰπαίθρηι, παρα τούς πρόποδας 
τού γηλόφου, ύπό τά μεγαλοπρεπή δέν
δρα, ή δροσερότης των όποιων ¿μέτρια
ζε τόν καύσωνα.τόσον ισχυρόν ακόμη και 
μετα τήν δϋτιν.τοϋ ήλιου. Και να ι μεν 
οΐ αστερισμοί ¿κρύπτοντο υπό νέφη πυ
κνά, ά λλά  δεν ήπειλεΐτο  βροχή, καί τό. 
ύπαιθρον απόψε ήτο όλως «κίνδυνον.

Ό  μικρός Λ άγγας έφερε σκεπάσμα,τα. 
Οί δύο φίλοι, καλά τυλιγμένο ι, εξηπλώ - 
θησαν μεταξύ τών ριζών ένός ταμαρινο- 
δένδρου,— αΐ όποϊαι ¿σχημάτιζαν ώς εί
δος κλ ίνη ς ναυτικού θαλαμίσκου, — καί 
τό παιδίον Ιχώθη πλησίον των, ώς σ κύ 
λος. φύλαξ πιστός.

Πριν νά τους μίμηθοΰν, ό Οδρδαξ καί 
ό Κόμης ήθελησαν νά κάμουν ακόμη ένα 
γύρον διά νά 'βεβαιωθούν δτι οί βόες η- 
σαν δεμένΌι καί δέν ήμποροΰσαν -/απομα
κρυνθούν πολύ, ϊτ ι  οί φύλακες αχθοφό
ροι εϋρίσκοντο « ίς  τάς θέσεις τω ν, ότι 
αί πυραί ειχον σβεσθη εντελώ ς, διότι ήρ- 
κει ένας σπινθήρ διά να πυρπολήση τα 
ξηρά χόρτα καί τά ξ-ηρά ξύλ,α. '‘Επειτα 
καί οί δύό ¿πανήλθον πρός τό άμάξιον, 
πλησίον του οποίου καί κατεκλίθησαν.

Ό  ΰπνος δεν άργησε νά τους πάρη, 
—ύπνος βαθύς, πού 2έν ήκουον κατά τό 
κοινώς λεγόμενον, ουτε Θεού βροντήν. 
Μ ήπως θά κατελαμ&άνοντο ύπό τοΰ ύ 
πνου καί οί κουρασμένοι φρουροί ; . .Ν « ί ’ 
καί μετά τήν δεκάτην ώραν, δέν υπήρχε 
κανείς διά νά παρατηοήση μερικά ύπο
πτα φώτα, τά όποια μετεκινούντο εις τήν 
άρχήν τού μεγάλου δάσους.

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Β '.

Τ Α  Κ Ι Ν Ο Υ Μ Ε Ν Α  « Α Τ Α

Διάστημα δύο τό πολύ χιλιομέτρων 
έχώριζε τον γήλοφον άπό τά πρώτα 
δένδρα -τού δάσους, ύπό τα όποία επη - 
γαινοήρχοντο φλόγες καπνίζουσαι καί 
σαλευόμεναι. Ήμποροϋσε νά μετρήση κ α 
νείς έως δέκα- τοιαΰτα φώτα, άλλοτε συ- 
νηνωμένα, άλλοτε χωριστά, κάποτε κ ι
νούμενα μέ ορμήν, τήν οποίαν δέν ¿δι
καιολογεί ή γαλήνη τή ς ατμόσφαιρας. 
Νά υπόθεση κανείς, ότι όμιλος ιθαγενών 
έστάθμευσέν έκ ε ϊ πρός διανυκτέρεσιν; Π ι
θανόν. 'Οπωσδήποτε όμως τά φώτα αυ
τά δέν ώμοίαζαν μέ φώτα καταυλισμού. 
Μ ετεκινοϋντοπολύ ϊδιορρύθμως εις άκτϊ-

να πεντήχοντα όργυιών, άντί νά συγκεν- . 
τρούνται εις μίαν μόνην εστίαν νυκτερι
νής σταθμίύσιως.-

Σημειωτέον, δτι α ί, χώραι αύταυ τού 
Ούμπάγκη συχνάζονται όπό φυλών νο
μαδικών, ¿ρχομένων έκ δυσμών ή εξ  α
νατολών, άπό τόν Άδαμαούαν ή άπό 
τόν Ούγάνδαν. Κερθάνιον εμπόρων δέν - 
θά ήτο τόσον άσύνετον ώστε νά-προδώσή 
τήν παρουσίαν του διά τω ν 'πολλαπλώ ν 
¿κείνω ν φώτων, μετακινουμένων εν τώ  
μέσ<ρ του σκότους.Μόνον ιθαγενείς ήμπο- 
ρούσ; νά  ¿σταθμέυσαν είς εκείνο τό μέ
ρος. Κ αί τ ις  ριδε μήπως ενεπνέοντο από 
έχθρικάς διαθέσεις πρός τόκερδάνιον, τό 
κοιμώμενον πλησίον τού γηλόφου-;

Τό βέβαιον εινε , δ τ ι οίοςδήποτε κ ίν
δυνος καί αν το ήπείλει έκεϊθεν, καί αν 
πολλαί έκατοντάδες Π αχουίνων, Δένκών 
ή άλλω ν αγρίων δεν άνέμενον είμή τήν 
κατάλληλον στιγμήν διά νά έπιπέσουν 
κατά τού κερβανίου, κανείς, —μέχρι τής 
δεκάτης και ήμισείας τουλάχιστον,— 
κανείς δέν ειχε λάβη τά  κατάλληλα  μ έ
τρα πρός άμυναν. Κύριοι καί ύπηρέται, 
όλοι έκοιμώντο βαθύτατα, κα ί, πράγμα 
άκόμη δεινότερον,οί αχθοφόροι σι επιφορ- 
τισθέντες τήν φρούρησιν τού στρατοπέδου, 
ειχον βυθισθή καί αυτοί είςμακάριονΰπνον

Ευτυχώς,ό μικρός ιθαγενής, ό κοιμώ- 
μενος πλησίον τού Τ ζών Κόρτ- καί τού 
Μάξ Ούμπέρ, ¿ξύπνησε·/. ’Α λλά  δέν 
υπάρχει αμφιβολία, δτι οί οφθαλμοί του 
θά εκλείοντο καί π ά λ ιν 'ά μ έσ ω ς , άν δέν 
διηυθυνοντο κατα τύ^ην πρός τόν νό
τιον ορίζοντα. Ύ πό  τα ημ ίκλειστα βλέ
φαρά του, ήσθάνθη τήν Ιντόπωσιν φω
τός λάμποντος έν τώ  μέσιρ τής σκοτει
νής εκείνης νυκτός. Έ τεντώ θη , έτριψε 
τούς οφθαλμούς, έκύτταξε με περισσοτέ- 
ραν προσοχήν . . .  Ό χ ι ,  δέν.ήπατάτο: 
φώτα, διεσκορπισμένα κατά μήκος τού 
δάσους, ¿κινούντο ύπό τά δένδρα, εις ά- 
πόστασιν δύο χιλιομέτρων.

Ό  Λ άγκας έσυλλογίσθη, ότι έμελλε 
νά γ ίνη  έπ ίθεσις,κατά τού κερβανίου.Ή  
ιδέα τ φ  ήλθε μαλλόν εξ ενστίκτου 'ή  κα ·, 
τόπιν σκέψεως. Τ φόντί' κακούργοι προ
ετοιμαζόμενοι δια σφαγήν καί λεηλασίαν, 
δέν αγνοούν ότι αυξάνουν τάς πιθανότη
τας τής επ ιτυχ ίας, όταν ενεργούν εξ α
προόπτου. Δ έν φανερόνονται πρό τής πρά- 
ξεω ς, καί «ΰτοί είχον φανερωθή 1..

Τό παιδίον, μή θέλον να ¿ξυπνήση α
μέσως τόν Τ ζών Κόρτ κα ί τόν Μ άξ Ού
μπέρ, ήρχισε νά Ιρπη «θορύβως πρός τό 
άμάξιον. Ά μ α . Ιφθασε πλησίον τού οδη
γού, τώ  ήγγ ισ ε μέ τήν χεϊρα τόν ώμον. 
τόν αφύπνισε, καί τιρ έδειξε με τόν δά
κτυλον τα  ύποπτα φώτα.

Ό  Κάμης έσηκώθη, παρετήρησεν ¿πί 
|ν λεπτόν τας κινουμένας έκείνας φλό
γ α ς , και διά φωνής,τής όποιας 2έν’έσυλ
λογίσθη καθόλου νά ¿λαττώση τήν Ιντα- 
σ ιν , είπεν :

1862 " Η ΛΙΑΠ ΛΑΣ12 ΤΩΝ ΠΑΙΔΟΝ 2·?

— Οΰρδαξ 1
Ό  Ιίορτογάλος, άνθρωπος συνειθι· 

«μένος ναπαλλαβσεται γρήγορα από τούς 
καπνούς τού ύπνόυ, εύρέθη όρθιος εις 
μίαν στιγμήν.

— ΤΙ τρέχει, Κάμη ;
·. — Κ οιτάξετε !.

Καί τείνων τήν χεϊρα, ¿δείκνυε τήν 
μαύρην γραμμήν τοΰ δάσους, φωιιζομέ- 
νην ¿δω και έκεϊ.

— ίδυπνά ιε ! ¿φώναξεν ό ΙΙορτογά- 
λος, μ έδλήν τήν δύναμιν των πνευμό
νων του.

Ε ίς ολίγα δευτερόλεπτα,οί άνδρες τοΰ 
κερβανίου εύρέθησαν έπί ποδός. Ε ίς τήν 
αρχήν, τούς έκαμε τόσην ¿ντύπω,σιν ή 
σοβαρότης τού κινδύνου, ώστε κανείς δέν 
έσυλλογίσθη νά έπ ιπ λή ξο  τούς φρουρούς, 
οί οποίοι ειχον παραμελήση τό καθήκον 
των. Ή το βέβαιον, ότι άν ό Λ άγκας δεν 
¿ξυπνούσε κατά τύχην, τό κερβάνιον θά 
κατελαμβάνέτο αίφνιδίως δίαρκούντος. 
τοΰ ύπνου του Ούρδαξ καί των συντρό
φων του.

("Εκεται συνέχεια)
. Γ ρ ε γ ο ρ ιο ε  3 βνοπουλος

Λ Θ Η Ν Α ΙΚ Α Ι Ε Π ΙΣ Τ Ο Α Α Ι

Π Α Τ Ρ Ι Ω Τ Ι Σ Μ Ο Σ
■Αγαπητοί μου,

α ε  ήμέ- 
ρας αΰ -  
τάς ,μοδ 
σ υ ν εβ η 
κάτι, τό 
δ π ο ϊο ν  
θέλω νά

σας διηγηθώ. Νομίζω, δτι 'αξίζει τόν'̂  κό
πον. Καί επειδή ό ενδιαφερόμενο1» ¿φυγεν 
ήδη μακράν τής Ε λλάδο ς, -είς τόπον 
¿που δεν πηγα ίνε ι Δ ι ά π  λ  α σ ι ς, τό 
κάμνω μέ ήσυχον συνείδησίν, οτι δέν θά 
πειράξω τήν μετριοφροσύνην του.

Έχρησίμευσα ώς ξεναγός ε ίς  ενα μ ι
κρόν μου φίλον καί μακρυνόν συγγενή , ό 
όποϊος ήρχετο διά πρώτην φοράν εις τας 
Α θή να ς , συστημένος ε ίς  εμέ άπό τόν θεϊ- 
6ν του. ’Ονομάζεται Α πόστολος,— τό 
¿πίθετόν τ ο υ . . . δέν σας ενδιαφέρει. Κα
τάγετα ι άπό μίαν μικράν πόλιν τή ς Θρά
κ η ς. Έσπούδασεν εις τήν ’Εμπορικήν 
Σχολήν τή ς Χ άλκης, καί πριν ύπάγη 
ε ίς  τήν Ευρώπην,όπου τόν σ τέλλ ε ι ό θεί
ος του ώς υπάλληλον εις έν ελληνικόν 
κατάστημα,άπεφάσισε να έκπληρώση τόν 
«προαιώνιου πόθον του»— ώς μου έγρα
φ ε,— καί νά κάμη ένα «  προσκύνημα είς 
τήν 'Ελλάδα *.

Ή λ θ ε  λοιπόν ε ίς  τά ς 'Α θ ή να ς .
Νά σας ε ϊπω  δλην τήν αλήθειαν Τό 

σχέδιόν αυτό, τό οποίον επρόκειτο κάπως 
νά ξεσπάση ε ίς  τήν ράχιν μου, δέν μ.’ 
ενθουσίασε καί τόσον πολύ είς τήν άρχήν.

Ό χ ιδ ι ’ άλλον λόγον, ά λλά  διότι δέν. 
ειχα όρεξιν νάφίνω τήν εργασίαν μου καί 
να  τρέχω έδώ κ ’ ¿κεί, έκτελών χρέη ξε
ναγού πρός ένα ν ίον, τόν οποίον, τό κά- 
ίω -κ ά τω  τή ς γραφής, οΰτε ές όψεως έ- 
γνώριζ®· Κ ’ ¿λογάριαζα νάναθεσω τά 
χρέη άύτά ε ίς  κανένα άλλον φίλον μου, 
ομήλικον τουλάχιστον τού ξενιζομίνου . . .

Ά λ λ ’ εϋθύς άπό τήν πρώτην γνωρι
μίαν μετέβαλα γνώμην. Ό  ’Απόστολος 
ητο τόσον ευπρόσωπος, καί έφαίνετο τό
σον καλός, καί σ ιγά-σιγά μοΰ έπαρουσι- 
άζετο τόσον μορφωμένος νέος, καί τόσον 
ευφυής, κα ί με τόσον ώραΐα αισθήματα I 
Ή το  άληθινή εϋχαρ ίΐτησ ις νά έχη κα
νείς μαζί του αυτό τό πα ιδ ί. Έ π ε ιτα , ευ
θύς άμέσως, μοΰ έκαμε μεγάλην έντύπω- 
σιν ό πατριωτισμός του. Ή ρχετο  μέ αί
σθημα λατρείας,ώ ς εις προσκύνημα π ρα γ
ματικόν. Ή  συγκίνηοίς του ποΰ έπά ίει 
διά πρώτήν φοράν τό ε’λεΰθερον ελληνικόν 
χ ώ μ α ,—ό «προαιώνιος πόθος»—ήτο τό
σον ζωηρά,ώστέ*3έν ήμπόρεσε νά'κρατήση 
τά δάκρυα του· Καί μόλις άπεβιβάσθη 
είς τήν προκυμαίαν τού Π ειραιώς, φαν- 
τάζεσθε. τί- Ικαμε ; έσκυψεν, ¿σήκωσε 
μίαν πέτραν, καί τη ν έσιμωτεν ε ί ;  τά 
χείλη του !

Ή  πέτρα αυτή τού δρόμου αντιπροσώ
πευε κάτι μέγα δΓ «ύτόν: Ή το  έ’ν τεμά- 
χιον τοΰ εδάφους τής πατρίδος, καί ώς 
πράγμα ιερόν καί «γιον την ήσπάζετο ... 
Καί μόνον τό κίνημα αΰτό, τό αυθόρμη
τον, τό απροσποίητον, δέν ήτο ικανόν να 
με διαθέτη ύπερ τού ξένου μου ;

Ε ίς τό βαγόνι 'το ύ  σιδηροδρόμου μου 
έλ εγ ε

— Πρώτα-πρώτα ’ςτήν Ά κράπολι θά 
πάμε. Σάς παρακαλώ . . .  'ςτήν Άκρόπο- 
λ ι ,  όχι αλλού. . .

Καί ή ίδια άμαξα, ή όποία μας ¿πήρε 
απο τον σταθμόν, μας ανέβασε κατ ευ 
θείαν ε ίς  τήν Ά κρόπολιν .

— Ό σ φ  συλλογίζομαι καί όνα φίλο 
μου άπό τήν Π όλι, μου Ιλεγε καθ’ οδόν, 
πού ηλθεν ε ίς  τάς ’Α θήνας, έμεινε δυό 
ήμέρες καί δέν έπρόφθασε να  έπισκεφθή 
τήν Ά κρόπολιν ! . .  Δ ε ν  έ π  ρ ό- 
φ θ α σ ε ,  φαντασθήτε ! . . -

Νά σας περιγράψω τήν συγκίνησίν 
του, όταν ¿πάτησε τά μάρμαρα τού ιεροΰ 
βράχου, όταν εύρέθη άπέναντι τοΰ ΓΙαρ- 
θενώνος, θά ήτο αδύνατον S . . Δ έν έ 
λεγε λ έξ ιν , δέν μου άπηύθυνεν έρώτησιν,. 
δέν άφινεν επ ιφώνημα, οΰ’τε έδειχνε καμ- 
μίαν αρχαιολογικήν περιέργειαν. Έ κύτ- 
ταζε μόνον' όλος μάτια, εκύτταζεν επά
νω , κάτω , τρ ιγύρψ ,παντού, Κ αί μ έμ ί*ν  
ευλαβή κατάνυξιν,-μέ μίαν έκστασιν, μέ 
μ ίαν άγαλλίασ ιν άνέκφραστον, άπερίγρα- 
πτον. Τό όλον του άνέδιδε τήν στιγμήν 
¿κείνην ώς μίαν άφωνον προσευχήν πρός 
τάθάνατα ερείπια, καί είμαι βέβαιος 
ότι ή καρδία του έπαλλε μέχρι διαρ- 
ρήξεως. Και άνεπνεε βαθειά. Θά έλεγες ,

οτι ήθελε νάναπνεύση διά μιας οσιρ τό 
δυνατόν περισσότερον ελεύθερον αέρα ,— 
τόν αέρα τή ς πατρίδος. * . .

Α υτή ή ά γα λλ ία σ ις ,’  αυτή ·ή, μέθη 
είμπορώ- νά ε ϊπω , τόν κατείχεν όλας 
τάς ήμέρας πού έμεινε·/ εις τά ς'Α θήνας. 
Δέν ήτο άνάγκη νά μ ούείπή , ότι αΰταί 
ήσαν α ί εδτυχέστεραι ' ήμέραι τή ς  ζωής 
του. Τό έβλεπα. Καί τό' έλάχ ιστον,'κα ί 
τό πλέον άσήμαντον πραγμα τόν -¿νδιέ- 
φερε, τόν σύνεκίνει. Ά ρ κ ι ϊ  ά τ ι ήτο εις 
τάς ’Α θήνας, ε ίς  τήν Ε λ λ ά δ α . -.Καί 
όταν δεν, ήμεθα ε ίς  κ α νέν . ΜουσεΤόν, 
ή ε ίς  τό Στάδιον, ή ε ίς  τό Κεραμεικ.όν, 
ή είς τήν Άκροπολι·/,— ε ίς  τούς τόπους 
τού προσκυνήματος, ■— ήρκει. νάναβλέψη 
πρός τόν, ουρανόν, διά νά ένθουσιασθή.

—■ Τ ί θαυμάσιος ούρανός ! "Ιλεγε '.τ ί 
ώραίον κλίμα . Κ αλέ, χειμώνα έχετε καί 
σείς ; Στό χωριό μου άφησα τό χιόνι 
μισό πήχυ ! . . Τ ί τόπος ! τ ί ευτυχία ,,,!.

Οταν έφυγε, — καί σας βεβαιώ ότι 
τον «πεχάιρέτισά με λ ύ π η ν ,— ¿πήρε 
μαζί του ενα κομματάκι μάρμαρον *άπό 
τήν .Ά κρόπολιν, καί ολίγον χώμα άπό 
τόν λόφον τού Φιλοπάππου.

— Αυτό θά slve τό. φυλακτό μου 
’ςτήν ξενητε ιά . . ,. μου είπε.

Καί ώς έν όνείρω, απ ήγγε ιλ ε  τούς 
στίχους τού Δροσίνη :

Χωμ.« 2»|β®μ;νο, όιτου τωχουν βχάψη
Γιά νέ  6ίμεΧιώυου·ι έ’ν  et Παρβενωνα- '
Χωμ« ΐιμημέν«, βπου τώχουν βάψη
Α ίματα ·ςτδ Σούλι καί ’ςτό Μαραβώνα I .

Η  γνωριμ ία  τού φίλου μου ’Αποστό
λου, 4 όποϊος ήλθεν άληθινά" διά νά 
προσκύνηση είς τάς ’Α θήνας, μ ’ ε'καμε 
νά συλλογισθώ οτι πολύ περισσότερον 
άπό ήμας, αγαπούν' τήν Ε λλάδα  Ot 
“Ε λληνες οί ζώντες μακράν τη ς . Kiti· 
κάτι αλλο ακόμη : ότι περισσότερον άπό 
τούς μεγάλους, τήν αγαπούν οί μικροί.

Σάο άβπάζομαι, Φαιλοη

ΠΡΩΙ ΚΑΙ ΒΡΑ ΔΥ

’Στή ρά χ η  τού βουνού, έκε! ψηλά,' 
Κάθε πρωί θωρεΤί λαμπρό χρυσάφι 
Ό  ί]λιος νά έαπλώνη άπαλά ,
Καί γύρι^ τά βουνά νά  ροδοβάφη.

Τό βράδυ-βράδυ, τάντικρυ ^δόυνό 
’Α πό χρυσάφι πάλι πλημμυρίζει. 
Φεύγει ό ήλιο«· εαί ’ςτόν ούρβνό . 
Γόν Έ σπερο θωρεΐο νά λαμπυρίζη.

Μέ τής αύγούλας τλ  στολή ντυμένη  
Ό λάχαρη , ή Φύσις λ ί ς  προσμένει 
Τ όν ήλιο της λαμπρόφωτος νάρθή.

Καί’ςτής νυχτιά ς τά σκδτη βουτημένη, 
ΘαρρεΤ κανείς τόν ήλιο πώς π ενθ ε ί 
Πού πίσω ά π ’ τά βουνό έχει Χβ®?|·

Α ντωνιοε Κ . Κ.



Η ΔΙΑΠΛΑΣΗ! ΤΟΝ ΠΑΙΔΟΝ 2 6  lAKChTAflOI

ΕΙΚΟΝΑΣ ΒΡΑΒΕΥΘΕΝΤΠΝ
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Α Λ Ε Ξ Α Ν Δ Ρ Ο Σ  Α .  Μ ΙΧ Α Η Λ ΙΔ Η Ι '

Βραβευθεώ ύπ ό  τό .ψ ε υ δ ώ νυ μ ο ν  
Σ ό λενκο ς  δ Κεραυνός 

Εις ιόν 68ον Διαγωνισμό» των Λύσεων
( Ύ * ι ¿ ιΰ π Χ α ο ιν  τ ο ύ  Í901, ο ι ί .  S8S .)

Η Β Ο Β Ρ Ο Π Ο Ϊ Λ Α

Κ Ε Φ Α ' Λ Α Ι Ο Ν - Γ ’ .  (Συνέχεια)

Ή  Λ ιάνα είνε δεκαεξαέτις'· ομοιάζει 
με τήν μητέρα τη ς , με τήν διαφοράν οτι 
τά μ α λλ ιά  τη ς εινε χρυσά καί τά μάτι» 
της γαλανά . Ε ίνε Γ α λ λ ις  κατά τήν χά- 
ριν, τή ν όποιαν έκληρονόμησεν από τήν 
μητέρα τη ς ' ά λ λ ’ είνε Βοεροπούλα κατά 
τήν εύρωσΐίαν του σώματος, ν.ατα τήν 
διαύγειαν τώ ν άγνών οφθαλμών,κατά τήν 
εύτολμίαν τής ψυχή?—τήν. όποιαν μαρ- 
τυβε ΐ και τό π ιλίδιόν τη ς , κλΐνον ελα
φριές πρός τό αριστερόν άΰτί. . .

Ό  Χ άνς κα ί ή  Έ λ ζ α , τά 56ο δίδυ
μα, είνε δώδεκα χρόνων, μέ κατακόκκι- 
να μάγουλα καί μέ μβτια λαμπρά ώς 
σαπφείρους. "Αν καί 5έν τα χάνουν εύκο
λ α , εν τούτοις στέκονται ολίγον συνε
σταλμένα απέναντι τω ν παρισινών έξβ- 
δέλφων...

Ε ίνε αχώριστα. Παίζουν,τρέχουν, κυ
νηγούν, μελετούν, εργάζονται, πάντοτε 
μαζί. Ό πο ιος φωνάξη τόν Χ άνς, είνε 
βέβαιος ότι θά ίδή καί τ ή ν ’Ε λζαν , διότι 
ή μία ακολουθεί τόν άλλον, όπως ή σκιά 
τόν οδοιπόρον.

Τέλος, ιδού καί ή μικρούλα Λ ενέττα , 
χαριτωμένου άγγελάκ ι τριών χρόνων, τό 
εϊδωλον τής οικογένειας, αγαθόν, γλυκύ , 
χω ρ ίς πείσματα.κα ί χωρίς κλάμματα.

Δ ιασχίζοντες τήν άπέραντον αΰλήν, ή 
όποια εκτείνετα ι άνθοστόλιστος προ τής 

• έπαύλεω ς,δ  ΓκΟ.καί ή Ειρήνη εξετάζουν

με περιέργειαν τα γύριρ των άντιχείμε- 
να, τόσον νέα δ ι’ αυτούς.

Ή  οικία , σκεπασμένη με κόκκινα κε- 
ραμύδια—πολυτέλεια αυτό,—στολίζεται 
παντού άπό ρόδα.

Ε ίς τή ν αυλήν, βλέπει κανείς πορ.το- 
καλέας ανθισμένος, ευκαλύπτους γιγσν- 
τιαίους μέ φύλλα  σκληρά ,, καί ιτέας 
κ λ  α ι o ú σ α ς , αΐ όποΐαι κλίνουν μ ίχρι 
του εδάφους τα αργυρά των φυλλώματα.

Ύ πη ρέτα ι διαφόρων χρωμάτων, κ ι
νούμενοι άπό περιέργειαν, εξέρχονται 
καί. περιφέρονται ε ις  τήν αυλήν.

Ή  Εΐρηνούλα θαυμάζει τά μακρυα 
άνοικτόχρωμα α ν τ ε ρ ι ά  των ’Ινδών 
κα! τ ά . μ άλλινα  καλύμματα τώ ν μαύ
ρ ω ν .'Α λλά  οι Κ ινέζοι μέ τά διανθή των 
φουστάνια,τήν διασκεδάζουν άκόμη περισ
σότερον.

Οί ταξειδ ιώται έλαδαν ήδη αφορμήν 
νά παρατηρήσουν τή ν μεγάλην ποικιλίαν 
φυλών καί τύπω ν, τήν όποίαν παρουσιά
ζει ή εργατική τά ξ ις  ε ίς  τήν Νότιον 
Α φρ ικήν.

Είς τό Καπτάουν, αντιπροσωπεύονται 
όλοι σχεδόν οί λαοί τη ς  γή ς : Κ ινέζοι. 
’ Ιάπωνες, νησ ιώται τής ’Ω κεανίας, Ά - . 
ραβες, μαύροι, Μ αλαΐο ι, Ινδο ί.

.01 Μ αλαΐοι είςήχθησαν άλλοτε εί? 
τήν Νότιον Α φρ ική ν , είτε ώς σκλάβοι, 
ε ίτε ώ ς μίσθιοι έργάται.

“Οσον διά τούς 'Ινδούς καί τούς Κ ινέ
ζους, ό διοικητής τής Ν ατάλης εισάγει 
κατ’ έτος μ ίγαν αριθμόν ε ξ α ν τ ώ ν , οί 
όποιοι έκμισθούνται διά'συνεχή εργασίαν,
— πράγμα τό όποΤον δυςκάλιυς επ ιτυγ
χάνει κανείς άπό τούς Ζουλού ή από τούς 
Κάφρους.
- Γνωρίζων τήν αντοχήν και τήν ευπεί- 
θ«ιαν τδ ν  ’ Ινδών καί τών Κ ινέζων, ό 
ιδιοκτήτης τής. « 'Η λ ια κ ή ς  Ά κ τ ΐνο ς»  
δέν «δίστασε νά μισθώση πολλούς έξ αυ
τώ ν ' όπωςδήποτε τό μαΰρον στοιχεΤον 
Ιδέσποζεν άκόμη ε κ ε ί . . . .

Υπερήφανο ι ώ ;  άγγλο ι υπήκοοι, οί 
’ Ινδοί περιφρονοΰν τούς μαύρους, οί 
οποίοι ά λλω ς τε τούς μισοϋν άπό καρδίας·.

Τό πολυάριθμον προσωπικόν τοΰ α 
γροκηπίου κυκλοφορεί σ ιω πηλώ ς, .«διά
φορον κα τ ’ έπίφασιν. πρός τήν άφιξίν τών 
ξένων.

Γερανοί με χρυσά, λοφία περιπατούν 
αργά, κτυπώντες τό έδαφος μέ τό άκρον 
τών μακρών των ραμφών. ’ Ω, ευτυχία ! 
ΐδου καί μία στρουθοκάμηλος. Περιφέ
ρεται αδέσμευτος,-καμαρωτή, ¿ν τ φ  μ ί· 
σιρ τών υπηρετών κα ! τών σκύλων.

Δ ιά νά πραγματοποιηθούν είς τήν εν
τέλειαν τά όνειρα τής Είρηνούλοίς, δέν 
λ ε ίπ ε ι πλέον άπό τήν θελκτικήν εικόνα 
παρά ενας λ έω ν , ένας λέω ν αληθινός, 
ζωντανός.
• Υπομονή ! . . .

Ίδου ή Ιπαυλ ις .
Ή  μεγάλη «ύτή  οικοδομή, τρυπημέ-

νη άπό αναρίθμητα-παράθυρα, όπου ό ή
λ ιο ς κατοπτρίζεται άπό τό -πρωί «ω ς τό 
βράδυ, είνε ώραιοτέρα άφ’ 8,τ ι εινε συ
νήθως αί κατοικιαι του Τράνσδααλ. Είνε· 
κτισμένη επάνω έίς χλοερόν λόφον, δι
ασχιζόμενου άπό ρύακα διαυγή. Χλόη 
απέραντος, άγροί σίτου ώριμου εκτείνον
ται μέχρι τής εσχατιάς του όρίζοντος, 
όπου ϋψούνται α ί κορυφα) τού Δρακεν- 
σδεργ (βουνού τοΰ Δράκοντος.).

“Α λλοτε α ί έκτεταμέναι αύταί γα ΐα ΐ 
ήσαν ακαλλιέργητοι. Σήμερον, χάρις 
είς τήν δραστηριότητα τοΰ κυριουΡίσσικ, 
καλύπτονται άπό παχείας νομάς, όπου 
βόσκουν αναρίθμητα .ποίμνια.

Έ δφ  πλησίον κεϊται τό ΓΙαρδεκοφ, 
χω'ρίον κατοικουμενον άπό τριακοσί«? 
μόλις ψυχάς. μέ χαμηλούς οικίσκοος, 
μέ τέσσαρ.α ή πέντε μαγαζιά, και μέ, μί
αν εκκλησίαν, τής οποίας τό υψηλόν .κω- 
δωνοστάσιον διακρίνεται από ολα τα πέ- 
ριξ αγροκήπια.

Τό ΙΙάρδεκοφ τούτο απέχει διακόσια . 
χιλιόμετρα άπό τό Γιοχανεσδούργον. εν
νέα δέ λεύγας «πό τό Καρλεστάόυν, τήν 
πρώτην πόλιν επ ί τών συνόρων τής "Να
τάλης.

Τό Τράνσδααλ άποτελεΐται άπό ορο
πέδια, ΰπερχείμενα ά λλή λω ν , έκ  τών ο
ποίων τινά  φθάνουν ε ίς  ίίψός δύο χ ιλ ιά 
δων μέτρων. Τό Πάρδεκοφ κε ϊτα ι επ ί 
ενός τών δψηλοτέρων, καί διά . τούτο ό 
άήρ του είνε έ'ξόχως καθαρός.

Ε ις τήν οροσειράν του Δράκενσδεργ, 
ή οποία χωρίζει τό Τράνσβααλ- από τήν 
Ό ραγγην καί άπό τήν Ν αταλην, ανή-, 
κ*( καί τό βουνόν Ά μαζούμπα, περίφη- 
μον ένεκα τής αΐματηράς· μάχης, κ α θ ’ 
ήν οί Βόερς, διοικούμενοι ύπό τοΰ στρα
τηγού Ζουμπέρ, κατετρόπωσαν τό ύςΆ γ - 
γλους τήν 27  Φεβρουάριου 1881 .

★

Έφθασαν παρά τήν θυραν τής έπαυ- 
λεως..

— Α δελφέ μου, καλώ ς ήλθες ε ίς  τό 
Ζοννενστράαλε I ειπε σοβαρώςό κύριος 
Ρ ίσσ ικ , παραμερίζων διά νά περάσουν οι 
|ivot του. - ■'

Ε ίς τήν «ΰρεϊαν αίθουσαν, τής όποιας 
οί τοίχοι καί τά έπ ιπλα  εινε σκεπασμένοι 
μέ δέρματα άγριων ζφ ω ν , στρώνεται τό- 
ρα τό τραπέζι. Παντού ευωδιάζουν άν
θη, καί τέρπουν τούς οφθαλμούς.

Οί ταξειδιώται ώδηγήθησαν είς τα 
δωμάτιά των.

Μ όλις ειχον ίξ έλθη  άπό τήν -τραπε*. 
ζαρίαν, όταν -είσήλθεν Ιν κοράσιον δεκα
τριών έως δεκατεσσάρων χρόνων.

Ή  ενδυμασία του ολίγον διέφερε άπό 
τήν ενδυμασίαν τή ς  Έ λ ζ α ς : κοντόν φου
στάνι κ « ί μ α κ ρ υ έ ς γ κ έ τ  ρ ε ς .

• Α ί δύο μακραί πλεξίδες, α ί όποΐαι ε- 
κρέμαντο εις τούς ώμους του, ώμοίαζαν 
με χονδράς άλύσεις χρυσας.
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Είχε κρεμασμένου με λωρίον εν κομ
ψόν τουφεκάκι, καί ή ζώνη του ήτο 
στολισμένη μ ; δ ιπλήν σειράν φυσ ιγγίω ν, 
ή όποια ώμοίαζε μέ γ ιγαντια ία ν οδον
τοστοιχίαν.

ΉκολουθεΤτο άπό νεαρόν λέοντα , τοΰ 
οποίου ή κεφαλή τώρα μόλις ήρχιζε νά 
στολίζεται μέ χα ίτη ν , κα! άπό σκύλαν 
ΐιψ η λ ιφ  αναστήματος.

Τό κοράσίον ¿προχώρησε σ ιγά  πρός 
τήν κυρίαν Ρ ίσσ ικ , ή όποια έπέβλεπε τά 
τής τραπέζησ.

—Ά ρ γη σ ε ς , πα ιδ ί μου, ε?πέν ή οικο
δέσποινα, Ή λθ α ν  ο! ξένοι μας καί συ 
δέν ήσουν εδώ.

Χωρίς .νάποκριθή, ή Γουΐλελμ ίνα ανύ
ψωσε τους μεγάλους σοβαρούς οφθαλμούς 
της καί ήτένισε τήν θείαν Ιία υλ ίνα ν .

Ομιλούσα, ή άγαθή κυρία «φόρεσε 
τόπλατύγορον καπελάκι τοΰ κορασιού, 
του έχάϊδευσε τά μ αλλ ιά  καί το έκύττα- 
ξε μέ συμπάθειαν. Έ π ε ιτα  εξήλθε διά 
νά ρίψν, τελευταϊον βλέμμα ε ίς  τό μα- 
γειρεϊον.

Ά π ό  του θανάτου τοΰ πάππου τη ς , ή 
Γουΐλελμ ίνα ¿κατοικοΰσεν εις τού κυρί
ου Ρ ίσσ ικ ,— συγγενούς της μακρυνοϋ, 
—με τούς δύο της φίλους, Κάνυαν καί 
Μαριμπήν, καί μέ τόν μαϋρόν της υπη
ρέτην Μπαμπού.

Ό λο ι αγαπούσαν τήν μικρόν ά γ ρ α ν , 
ή όποια είχεν είς τό Ζοννενστράαλε π λή 
ρη τήν ελευθερίαν της. Ά ,ν  και άπετέ- 
λ ε ι μέλος τής οικογένειας Ρ ίσσ ικ πρό 
πολλών, ήδη μηνών, ή  εξαδέλφη τοΰ 
Π ίετ Ουύς δέν,είχεν άκόμη έξημερωθή 
Συνειθισμένη έω ς τώρα νά ζη  ώς έρη- 
μΓιις μέ τόν γέροντα, πάππον, τόν Μπα- 
μπόΰ και τά ζφα  -της, εύρέθη κάπως 
στενοχωρημένη είς τήν άνετον καί φαί
δραν φωλεάν, ή όποια την έδέχθη.

Η  θορυβώδης εύθυμία τών παιδιών, 
ε ις  τού Ρ ίσσ ικ , άπετέλει άντίθεσιν πρός 
τήν πρώϊμον σοβαρότητα τής Γουϊλελ- 
μ ίνας, ή όποια εγ ινεν άκόμη σοβαρωτέρα 
καί μελαγχολιν.ωτέρα, άφότου έχασε καί 
τόν-πάππον τη ς ; . 'Λ/"\ « ,

υ  άγριος -αετιδεύς, ό έποΤος φωλεύ
ε ι εις τήν, κορυφήν τού βράχου, πώς εϊ- 
νε δυνατόν νά μή στενοχωρηθή εις τήν 
φωλεαν τών ήμερων -τρυγόνων;

Καί ή Γουΐλελμ ίνα Ιζη  σχεδόν χω 
ριστά, διερχομένη τάς περισσοτέρας της 
ώρας εις εκδρομές, μέ τόν .λέοντα καί 
μέ τήν-σκυλαν. - ■ -

Πάντοτε άπησχολημένος , ό κύριος 
Ρ ίσσ ικ δέν την Ιβλεπε παρά μόνον σχεδόν 
είς τό τραπέζι.

Ή  γλυκεία  Λ ιάνα , τότδεξί χέρι τής 
οίκοδεσποίνής, ¿προξενεί πολλήν συστο
λή ν  είς τήν μικράν άγρ ίαν. Τ ά δίδυμα 
πάλιν τήν ¿τρόμαζαν μέ τήν θορυβώδη 
των φαιδρότητα.

Έ μ ενεν  ή κυρία Ρ ίσσ ικ καί ή μικρά 
Λ ενέττα.

Α ί δύο αύταί κατέκ ιησαν σιγά-σιγα 
τήν καρδίαν τής μικρας άντάρτιδος.

Η  Γουΐλελμ ίνα παρωμοίαζε τήν πρώ
την μέ τήν πολΰκλαυστον μητέρα τη ς . 
Η  γλυκε ία  φωνή της καί τά  χάδια της 

τήν α ιχμαλώτιζαν . . .
Η μικρούλα Λ ενέττα , τήν όποιαν δέν 

επερναν μαζί των τά δίδυμα, κατέφευγε 
πλησίον τής Γουΐλελμ ίνας. Εΰθΰς έξ 
άρχής τό κοράσιον ήγάπησε μέ τήν καρ- 
δίαν του τό ώραΐον νήπιον μέ ιή ν  α γγε
λ ική ν φυσιογνωμίαν.
'Μ όνον μαζί του ¿λύετο ή γλώσσα τής 

Γουΐλελμ ίνας,κα ί ευχαρίστως άφινε καμ- 
μιαν εκδρομήν είς τό δάσος, διά νά κά- 
μ'Ί; συντροφιάν.τής μικρούλας της φ ίλης.

Ό σάκις ή κυρία Ρ ίσσικ ήκουε τήν 
φλυαρίαν τω ν , ¿χαμογελούσε καί έσυλ- 
λογιζετο: — Ή  Λ ενέττα Οά έξημερώση 
τήν μικράν μας άγρίαν.

Περιμένουσα τούς ξένους, ή Γουϊλελ- 
μίνα έκάθητο παράμερα, με τόν δακτύ
λιον ιρερασμένον -είς τόν κρίκον τοδ πε- 
ριλαιμίου τοΰ Μαριμπή.
. ’Ε π ί τέλους οί συνδαιτυμόνες i -  

φθασαν.
Ή  κυρία Ρ ίσσικ έπήρεν άπό τό 

χέρι τήν Γουϊλελμίναν και 
την ¿χαρουσίασεν :

— Ή  τέταρτη μου ν.όρη. ή
Γοο'ίλελμννα Μά*
Ν έδιν,,ε ίπ εν.

Ή  οίκογένει« Λ *- 
κώς, ή όποια έ- 
γνώριζεν ήδη 
τ ή ν  ιστορίαν 

τής ορφανής , 
τής Ικαμεν υ
ποδοχήν φιλ(- 
κωτάτην.

Ή  Γου'ίλελ- 
μ ί ν α εδλεπ® 
τούς ξένους ο-ι- 
ωπώσα. .

Ό τα ν ό κύ
ριος Λ ακώς έ- 
πλησ ία σ ε, τώ. 
έτεινε τήν .χεΐ- 
ρά τη ς,κα ι χω^ 
ρις δισταγμόν , 
τώ  ειπε γ α λ 
λ ισ τ ί :

— Κ αλημέ- 
ρα σας, κύριε

Ό λο ι ¿γελούσαν, εκτός τής Γ ουϊλελ- 
μ ίνας.

— Λ ενέττα,είπεν ή  θεία Π αυλίνα , ¿ λ α - 
νά κρατήσν,ς τόν Μ αριμπήν.

Η  κουκλίτσα ¿πλησίασε τόν λέοντα 
και αγκάλιασε τόν λαιμόν του μ ι τά χ ε 
ράκια της.

Ή  δεσμευσις αύτη , όσον άσθενήσ κα ί 
αν ητο, καθησύχασε τήν Είρηνούλαν.
Αφ ’ ο δ ό Μαριμπής δέν ε τ ρ ω  γ ’ ε τήν 

Λ ενέτταν, φυσικά δέν θά I τ ρ ω  γ  ε ν. ού
τε αύτήν.

 ̂ Γα δύο κορασια έφιλήθησαν, καί ή 
Ε ιρήνη, ήώ πο ία  έπανιδρε .τήν παρισι
νήν της ε υ γ λ ω ττ ία ν ,' ειπε μειδιώσα: 

Εξαδέλφη μου, φοβούμαι πολύ τόν 
Μαριμπήν σου,' ά λ λ ’αύτό δέν θά μ ’εμπο- 
διστ, νάγαπήσω τήν κυρίαν του.

««!■

Ή  κουκλίτσα ΐπλησίααε τί
λ«(|ΐύν του μ !  τά  χεράκι«

— ’Ανεψιά μου, φίλησε με, είπε φαι- 
δρώς δ κ . Α ακώ ς.

— Ειρήνη, φίλησε λοιπόν τήν έξαδέλ- 
φην σου, είπεν ή θεία Π αυλίνα.

Η Ειρήνη τό επεθύμει πολύ, άλλα  
πλησίον τής Γουΐλελμ ίνας έστέκετο ό 
Μ αριμπής, καί . . . μά τήν αλήθειαν, 
εχρειάζετο μεγάλη τόλμη δ ιάνα  π λη - 
σιάση κανείς ενα λεοντιδέα . .  .

Η  κυρία Ρ ίσσ ικ ήλθεν ε ις  βοήθειαν 
τής άνεψιας της.

Έ κάθησαν ε ίς  τό τραπέ.ζ(; -/.αί ήρχι- 
σαν νά τρώγουν μέ. τήν δρ: ξ ιν 
τήν όποίαν ε’χεν άκονίση ¿, καθαρός άήρ.

Ή  συνομι -  
λ ία  δένίπαυεν.. 
Ά π ό  τήν Γ α λ
λ ίαν ¿πηδοΰσεν 
ε ίς  τό Τράν - 
αβααλ’ καί άπό 
τήν υγείαν τοΰ 
Γν.ύ είς τούς ά- 
θλους τών δι
δύμων.

Ή  Γ ουΐλελ- 
• μίνα ε τ  ρ ω γ  « 

πειναλέα άλλα  
σ ιω πηλή , φρυν- 
τίζουσα μόνον 

διά τήν γείτονά 
τη ς Λ ενέτταν, 
καί διά τονς-δύο 
τη ς φ ίλους,Κ ά- 
νυαν καί Μα- 
ριμπήν.

Τό σοβαρόν 
_ προσωπάκι της 
; «φωτίζετο μ ό 

νον από καιρού 
είς καιρόν, ι 
σάκις ή θ ε ί α  
Π αυλίνα τή ςΊ -  
στελλε φιλικόν 

ιν λέοντ« καί αγκάλιασε τόν υ./ιδίαιυοι
, . μ . Β .ι“ Β ^  

έκάθητο απέναντι τή ς  Γουΐλελμ ίνας, κα ί, 
μολονότι τό-τραπέζι ήίο αρκετά πλατύ,' 
διά περισσοτέραν προφύλαξιν ¿κρυπτέ τά 
πόδια της κάτω  άπό τό -ξύλινον κάθισμά 
τη ς καί παρηκολούθει μέ τό βλέμμα τόν 
λεοντιδεα.

Διαρκούσης τής συνομιλίας, ή Γουϊ- 
λελμ ίνα  Ίμαθεν ότι ό κύριος Λ ακώ ς ήτο 
άλλοτε αξιωματικός τοϋ Γ αλλικού στρα- 
τοΰ, κα ί οτι ειχε.'δώση τήν παραίτησίν . 
του, διά. νάφιερωθή, άποκλειστικδς είς. 
τήν ανατροφήν τών τέκνων του;
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'  Ά π ό  τόΐδ ή μικρά κόρη τον έκϋτταζε 
μ ’ εξαιρετικήν συμ π ίθ ϊΐα ν . Ά λ λ  όταν 
Ιμοθε ΐή ν  εθνικότητα τγ)ς μ(ς Φλώρυ, 
of οφθαλμοί τη ς  ίξήστραψαυ χβϊ εξακόν
τισαν βλέμμα εχθρικόν. , .

Πολύ ευχαρίστως θά άφινε τόν Μα- 
ριμπην και τήν Κάνυβν να έφορμήσσυν 
κατά  τ^ ς ΤΕαιδαγωγοϋ, Ικδικουμένη διά 
τ « ς  αδικίας ιώ ν  Ά γ γ λ ω ν  εναντίον τ^ς 
ιτατρίδος τη ς . τήν όποιαν ήγάπα περισ
σότερον παντός αλλοο. Ά λ λ α  παλιν τί 
τη ς  Ιπτα ΐίν  ή δυςτύχισμϊνη Ιχ είνη ’Α γ- 
γ λ ί ς  ; . .

( “Επεται συνέχεια) ΚίΜΩΗ ΑΛΚΙΔΗΕ 
[Κατά τό γαλλικόν τού P au l Roland]

Ζ ^ Ε Χ Ι-Δ . Γ Χ Α -Ι/ Σ Χ Α .!
ΚΩΜΩΔΙΑ ΜΟΝΟΠΡΑΚΤΟΣ

ΠΡΟΣΩΠΑ :

* 0  Κ ° ί  Α ρ γ ϊρ ιδ η ε , γέρων, άρθριτιχός, 
ασθενής την όρασιν, μέ ματογυάλια.

Κ ο ϊΑ Α , μιχρά ανεψιά του, δεχαέτις,
Μ ηΤΡΟΣ, μικρό; χωρικός, υπηρέτης.
ΜθΡΦΟ, μικρά χωρική, υπηρέτρια.
Ο Κ®5 Β α ς ιλ ε ιλ δ ΗΕ,πατέρας τής Κ ούλ«;.

Ή  σκηνή εις την οίχίαν του κυρίου Ά ργυ- 
ρίδου. Προθάλαμος, Επιπλωμένο; ώ ; α’Λουσα.

Ά ρ γ ϊΡΙΔΗΕ, (είςέρχεται, στηριζόμενος εις 
τόν βραχίονα του Μήιρου καί ίίς  τό μπαστούνι 
του): — Σ ιγ ά .  . - π ιο  σ ιγ ά  λ ο ιπ ό ν ,  Μ ή -  
τρο  ! . . έκίΤ , . . (Κ άθιται Εις μεγάλην 
πολυθρόναν,τήν δποίαν τοϋ πλησιάζει ή Μόρφω.)
Μ ^τρο κ α ί Μ όρφω , μ ά θ ετ?  δ τ ι ό ά ν ίψ ιό ς  
μ ο υ , ή  γυναΤ κά το υ κ α ι τα  δέκα το υς  π α ι
δ ιά  φθάνουν έδώ άπό σ τ ιγ μ ή  56 σ τ ιγ μ ή .

Μ ηΤΡΟΕ κ α ί ΜθΡΦΩ |κυττάζονται μέ α 
πελπισίαν }: — Δ έκ α  π α ιδ ιά ! . ,  ω  Θ εέ μου! 
δ έκα  π α ιδ ιά  ! . .

Α ρ γϊρ ιδ η ε  (θυμωμένος) : —  Μ α λ ιβ τα , 
δ έκα  π α ιδ ιά  Γ.. Τ ί ,  ή θ ε λ α «  νά  σ α ς  ρω - 
τ ή σ η  π ά σ α  ν α  Ι χ η  ό α νεψ ιό ς  μ ο υ ; . . .Κ α ί  
μ ή π ω ς  μ ’ έρ ώ τη σ ε  εμ ένα  ; Α υ τό ς  π ά ν τα  
Ιπανδ  το ϋ κ ε φ α λ ιο ύ  το υ . Ν ά, ά ν τ ί ν α  γ ί -  
ν η  σ υμ β ο λα ιο γρ ά φ ο ς , ¿π ω ς  ή τ α ν  κ α ί ό 
π α τέ ρ α ς  το υ , ¿π ρ ο τίμ η σ ε  νά  πάγ·/| 'ς τή ν  
Ά μ ίρ ικ ή , —  ’ς τό ν  ά λ λ ο ν  κό σ μ ο ν,—  γ ια  
ν ά  κ ά μ ή , λ έ ε ι ,  π ερ ιο υσ ία .

Μ ητροε (μέ άφέλειαν) : — Κ α λ λ ίτ ε ρ α . . .  
μ α κ ά ρ ι ν ά  π ή γ α ιν α  κ α ί γώ ..\

ΜθΡΦΟ (ωβοδσα αύτον δια *ρου αγκδνοί) Σ — 
Σ κ α σ μ ό ς  ! . .ό τα ν  μ ιλ α  ό αφέντης,' έσένα  
δεν σου π έ φ τ ε ι λ ό γ ο ς !

Α ργΥΡΙΔΗΣ (ώσεί όμιλων καθ’. Ιαυτόν, εν ω 
οί μικροί τον άχούουν με ανοιχτόν στόμα) : — 
Ή μ ο υ ν  ο λο μ ό να χ ο ς ‘ς τό ν  κ ό σ μ ο ...γερον- 
τ ο π α λ λ ίκ α ρ ο ..  . ούτε μ π α μ π ά ς , ούτε π α π 
π ο ύ ς , ο ύτε  τ ίπ ο τε . Έ π ε ιτ α  με β α σ α ν ί
ζο υν  κ α ί α υ το ί ο ί ρ ευμ α τ ισ μ ο ί, κ α ι δεν 
ξέρ ω  τ ί  ν ά  γ ί ν ω . . .  Ν ά  ζ η  κ α ν ε ίς  χ ω ρ ίς  
σ υντρ ο φ ιά , ά !  ε ίν ε  φοβερό π ρ ά γ μ α . . .Γ ρ ά 
φ ω  λ ο ιπ ό ν  ' ’ς τό ν  Π ρόξενο κ α ί μ α νθ α νω , 
ο τ ι ό α νεψ ιό ς  μου, ό Κ °« Β α σ ιλ ε ιά δ η ς ,

π α ντρ εύθ η κ ε  ’ς τ ή ν  ’Α μ ε ρ ικ ή  κ α ί ε χ ε ι δέ
κ α  π α ιδ ιά .

Μ ητροε : — Μ ε σ υμ π ά θ ε ιο , α φ εν τ ικ ό , 
μ ’ αυτό  μ α ς  τώ π α τε .

Μ ορφο : — Σ κ α σ μ ό ς , σου ε ίπ α  ! . .  Μ ά  
δεν θά κ α τ α π ι ΐσ  π ιά  τ ή  γ λ ώ σ σ α  σου ;

Μ βτροε Π ώ ς ν ά  τ η ν  κ α τ α π ιώ , που  
ε ΐνε  κ ο λ λ η μ έ ν η  ’ςτό  σ τόμ α  μου ;

Α ργϊριδη ε  (εξακολουθώ», χωρί; νά προσέ- 
χη εις τά λόγια τών μικρών) : —  Δ έκ α  π α ι
δ ιά  ! ν ά  τρόπ ος γ ιά  νά  γ ε μ ίσ η  κ α ί να  ζ ω  
ηρεύσγ, τό  έρημο σ π ίτ ι  μ ο υ ! . .  Ι ο υ  γρ α  
φω  α μ έσ ω ς κ α ί τον π ρ ο σ κ α λ ώ  ν α  έλθγ, 
μ ε  ο λ η  του τ ή ν  ο ικ ο γ έ ν ε ια .. .

Μ ητροε (κίνών τήν κεφαλήν) ; —  Α λ 
λο ίμονο  μ α ς  ! . .  Μ ά  το  ¿ σ υ λ λ ο γ ισ τ ή κ α τ ε  
κ α λ ά ,  α φ εν τ ικ ό  ; Έ ε ύ ρ ε τε  τ ί  θ ά  ’π ή  δέ
κα  π α ιδ ιά  ; θά κ ά μ ο υν  τό σ π ίτ ι  α ν ω -κ α -  
τ ω . . .

ΜοΡΦΟ (ή οποία, έν ώ όμιλεΓ δ Μήτρος 
τόν σ ε ίιι άπδτό χέρι,διά να σιωπήση):—  Σ κ ά 
σε ! . .  θ ά  μ α ς  δ ιώξγ, !··

Α ρ γ ϊρ ιδ η ε . (ζωηρως): —  Λ ο ιπ ό ν , γρ ή γο 
ρα 1 Φ έρετε δσα ά νθη  ε ϋ ρ ή τε , κ α ί σ το λ ί
σ ετε  τό  σ π ί τ ι ! . .  Σ ή μ ερ α  έ χ ω  έορτή  ! . ·  
Δ έκ α  π α ιδ ιά  ! νά  χ α ρ ά  ! ν ά  ε υ τυ χ ία  ! . . 
Γ ρ ή γο ρ α , π α λ ιό π α ιδ α !  Α κ ό μ η  εισθε- ε
δ ώ ;  ( Ό  Μήτρος καί ή Μόρφω εξέρχονται καί 
κουβαλούν διάφορες γάστρες.) Ε τσ ι I . . κ α ι 
ά λ λ ε ς ! . ,  κ ά μ ετε  γρ ή γο ρ α  ! . .  Μ όΰ φα ί· 

.ν ε τα ι δ τ ι άκο ΰω  ά μ ά ξ ι. . .  (Κα»’'έα υτ ίν  :)  
Π ερίεργον I ά ρ χ ισ ε  νά  μ? π ιά ν η  σ υ γ κ ί-  
ν η σ ις  ! . .  Δ έκ α  π α ιδ ιά ! .  (Δ υνατά :) Μ ή -  
τρο, τό  χ έ ρ ι σ ο υ ...  Ό  α νεψ ιό ς  μ ο υ ας  

•έλθκ  ν ά  μ ’ εΰργ, ’ς τό  δω μ άτιό  ,μου . . .
(.ΈξεοχΕται, στηριζόμίνο; ίίς  τον βραχίονα του 
Μήτρου. Κτυποΰν έλαφρά τήν Αύραν τοϋ *ρο- 
Ααλάμου. Ή  Μόρφω ανοίγει καί εισάγει ιόν 
Κον βασιλειάδην καί τήν Κούλαν.)

Β α £[ΛΕΙ\ΟΗΣ (έκπληκτο;, ανήσυχος )ϊ — 
Μ ή π ω ς  δ θεΈβς μου ε ϊνε  ά κό μ η  π ιό  ά ρ 
ρ ω στος ;

ΜοΡΦΟ {παρατηρούσα τούΐ ξένους μό μεγά· 
λη ι περιέργειαν.) Α ,  ό χ ι. . .  δπ ω ς π α ν τ α .  
Τ ού πονεΓ τό  πόδ ι το υ  το ϋ  καψ ερο ϋ. . . 
Ρ ε μ α τ 'σ μ ο ί, β λ έ π ε τ ε . . . δπ ω ς νά  π η ς ,  
υποφέρει.

Κ ο υ λ ά  : Ό κ α ϊμ ένο ς  ό θ ε ίο ς  ! Π ώ ς  
τον λ υ π ο ύ μ α ι ποϋ υπ οφέρει ! · ■

ΜοΡΦΟ (τοΓς πλησιάζει καθίσματα) :~ Μ α  
Ιχ ε ι τ έ το ια  χ α ρ ά  π ο δ θ α  ίδ ή έ δ ώ  τ α  δέκα' 
π α ιδ ιά  σ α ς , χοδ ν ύ χ τα -μ έ ρ α  γ ι ’ αυτό  

μ ιλ ά ε ι .  . . .
Β α ι ΙΛΕΙΑΔΗΕ (κατάπληκτος :) Τ ί ; Τ α  

δέκα  π α ιδ ιά  μου ; . . .  Μ ά· ε γ ώ  δέν Ιχ ω  
π αρ ά  ε να , τ ή ν  Κ ο ύ λ α  μου ·

ΜοΡΦΟ (δεικνύουσα την Κούλαν) Τ ου  
λ ό γ ο υ  τ η ς  μ ο ν α χ ά  ; . . (μειδιωσα) Δ έ ν τ ο  
π ισ τ ε ύ ω , α φ ε ν τ ικ ό .. .  Θ έλ ε τε  ν ά  με γ ε 
λ ά σ ε τ ε  . ..

Κ ο ϊλ α  ( α ν ή σ υ χ ο ς ,ό ρ β ία ) Ο χ ι,  ο χ ι . . .  
ό μ π α μ π ά ς  δέν α σ τε ιε ύ ε τα ι καθό λο υ . . . 
'Α π ε ν α ν τ ία ς . . .  Μ ά τ ί ; μόνον γ ιά  ν ά  εχ η  
δέκα μ ικ ρ ά  ά ν ή ψ ια ,  μ α ς  έπ ρ ο σκά λεσε  
έδώ  δ θεΤός μου ;

Μ οΡΦΩ (μέ ζωηρά νίύματα έπιβεβαιώσΕίος):

— Μ ά λ ισ τ α ! . .μ ά λ ισ τ α !  . .γ Γ α ΰ τ ό  κ α ι μόνο  
γ ς 'α υ τ ό .. .Τ ώ ρ α  δά μ α ς  το  Ι λ ε γ ε  π ά λ ι ,  
έ μ έ ν α  κ α ί το ϋ  ξαδέρφου μου το ϋ Μ ή τρου, 

Β αΕΙΛΙΪΙΔΔΗΕ (βΤΕνοχωρημένος) I ' ΐ -  
π άρ χ ο υν  τόσο ι Β α σ ιλ ε ιά δ α ι ε ις  τ ή ν  Ε λ 
λ ά δ α .  Φ α ίνετα ι δ τ ι θ ά  Ι γ ιν ε  λ ά θ ο ς . - -  . 
(Λαμδάνων τήν χίΓρα τής θυγατρός του,) Π ά
μ ε ,  Κ ο ό λ α . . .  ΙΙρ έπ ε ι ν ά π α λ λ ά ξ ω μ ε  τ ή ν  
μ η τέ ρ α  σου άπό  κ α μ μ :ά  σ κ η ν ή  δυσάρε
σ τ η . . .  ΙΙα μ ε  νά  τ η ν  ε ΐδ ο π ο ιή σ ω μ ε .. . Έ 
λ α ,  λο ιπ ό ν .

Κ α ϊ Δ Α  (τρυφιρώς):—Μ π α μ π ά ,Μ π α μ π ά -  
κ α  μ ο υ , μ ή  λ υ π ά σ θ ε  έ τ σ ι ! . .  (Σ Ά λογίζίτα ι 
ολίγοι ·. ) Σ τ α θ ή τ ε  ! ε γ ώ  έ χ ω  Ι ν α  σ χ έδ ιο ... 
Φ ύγετε  μόνος, μ π α μ π ά . Π η γ α ίν ε τ ε  νά  
β ρ ή τε  τ ή  μ α μ ά  ’ς τό 'Ξ ενο δ ο χ ε ίο , κ α ί ά -  
φ ή ιτ έ  μ ε  εδώ  . .  Ν α ι ,  ν α ί μ ή  σ α ς  μ έ 
λ η ,  μ π α μ π ά .

Μ οΡΦΩ (προς τον κ . Βκτιλειάδην ) :—  Ε ν 
νο ια  σο υ, κ α ί μ·Τς θά π ερ ιπ ο ιη θ ο δ μ ε  κ α 
λ ά  τ ή ν  τσούπ α  σου !

- . Κ ο ϊΛ Α  (ώθοϋσ* τόν πατέρα τη ; προς τήν 
θόραν ) :—  Μ π α μ π ά , σά ς  π α ρ α κ α λ ώ  .· . 
Α κ ο ύ ω  το  θ ε ίο . . .  Έ λ α ,  Μ ό ρ φ ω , θ έ λ ω  
νά  σου ε ξ η γ ή σ ω  τό  σχέδιό μου, 8 ια  ν α  με
β ο η θ ή σ / ,ς ..- ( ’Εξέρχονται όλοι άπό τήν μίβν 
βυραν, έν ά  άπό τήν άλλην, βΐσέρχεται ό Κ δ ;’Αρ- 
γυρίδη;, χωρίς νά τους ί5η, ίίς  τόν βραχίονα 
του Μήτρου } "'

Α ργϊρ ιδ η ε  (καβήμενο; έπ ιπόνω ς):—·Κ «1
δμ ω ς. μού φ ά νη κ ε  σαν νάχουσα  ά μ ά ξ ι . . .  
"Α ς είνε" κ α λ λ ίτ ε ρ α  τ α ιρ ιά ζ ε ι ν ά  δεχθώ  
’ ς τό  σ α λ ό ν ι α υ τ ή  τ ή ν ο ίχ ο γ έ ν ε ια ,  π ο υ  μου 
π έ φ τ ε ιά π ό  τόν ο υρ α νό ... ( Ό  Μήτρος το· 
ποίετεΓ τές γάστρες') Μ η τρ ο . ή  ε ξ α δ ΐλ φ ή  

' σου έ σ ιγ ύ ρ ι ίε  κ α λ ά  δλο  τό, σ π ίτ ι  ;  — Τ ις  
π ρ ο ά λ λ ε ς ,π ο ΰ  ή λ θ α ν  τ ά  π α ιδ ιά  το υ  φ ίλο υ  
’Ο λ υ μ π ίο υ ,ν ά  π α ίξ ο υ ν  τ ή ν  κ ω μ φ δ ία  το υς, 
γ ιά  ν ά  μ ε  δ ια σ κ εδ ά σ ο υν ...

Μ ητροε |δι«χόπτων ) :—  Α ,  ν α ί ! . . .  Γ ι 
γ έ λ ια  που Ικ α μ α ! Κ α ί  ή  χ α ψ ερ ή  ή Μ όρ
φ ω  π ή γ ε  νά  λ ιγ ο θ υ μ ή σ η  άπό  τ ά  γ έ λ ια . . .

Α ργυριδιιε  ( ¡ξακολουίων ): —  Ά φ ισ α ν  
εδώ  δ λ α  το υς  τά  κ ο σ το ύμ ια  κ α ί τ α  α λ -  
λ α  π ρ ά γ μ α τ α  το υ θεά τρ ο υ. Έ φ ρ ό ντ ισ εν  
ή  Μ ό ρ φ ω  ν ά  το ύς  τα  σ τ ε ίλ η  ’ ς τα ς  
Α θ ή ν α ς  ;

Μ ητροε (άδωφίρως, άβχολούμίνος μέ τά  
ίν 6 η ) ι— Μ ή σ κ ο τ ίζεσ α ι γ ι ά  τ έ το ιε ς  μ ι-  
κ ρ ο δ ο υλε ιές , ά φ εντιχ ό  ! Α ν  δ έ ν τ ίσ τ ε ιλ ε ,  
θά  τ α  σ τε ίλ τ ,ί

Α ργϊριδη ε  (Ζωηρίος), Κ ά π ο ιο ς  ά να -  
β α ίνε ι τ ή  σ κ ά λ α . . .  Μ ή τρ ο , ά νο ιξ ε  τ ή ν  
π ό ρ τ α !

(Είσέρχίτκι ή Κομλβ, μβτημφιεσμένη εις α
γόρι. “Εχει τύμπκνοι, βάλπιγγ«, Χκί Ιίνα.τόπι 
’ςτό χέρι. ΦοριΓ π ιλ ίκ ιο».)

Κ ο ϊλ α  (τρβγουδβΓμέ βλην της τήν δύνβμιν, 
χτυπωσα χ«ί τό τύμπανον):

Τόπο ! τόπο νά περάσω
Κ ι’ 5λους 6ά τους χαμματιάβω !
Ειμκι ό Άνίρείος ’Α χιλλιύς I 

Ρατβπλάν I πλάν !

( "Επεται συνέχει«)

Γρηγοριοε Ξενοπουλοε . ,
è* τον yuï!,!*!'!/}
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Π Α ΙΔ ΙΚ Ο Ν  Π Ν Ε Υ Μ Α
Λογική τοϋ ρικροϋ Γιαννάκη.
—  ΠοΓο; ε ιν ί 4 πλέον τεμπέλης τής τάξεώς 

σου, Γιαννάκη ς
— Δεν ξέρω.

' — Κ «ί δμως, εινε πολύ εύκολων νά το ¡δής.
— Κ βί πως ;
— Νά : ποιος εινε έχεΓ,ος πον χάβετβι, 

δ<«« οί άλλοι 1ργάζωνται ;
K«V 4 Γιαννάχης ι
— A  f 4 διδάσκαλος t

Έ αιά ί,η  ΰπέ xo¿ 'B a ç tr o v  ' αι ος  
*

»*.*
- Σκέψις των πρώη·. Β νε^πίάων;

—Τ ί χαλά που θά ήτα αν έκάμνβμί ψυχρο
λουσία μ έ .. .  ζεστό νερό I

'Εΐτιάλη cab Ίν2 ”At'Játq>-Xbl* 'ϊΐαττ^ίωα

Ό  μικρός Τοτδς είνε υπερήφανος, διότι χα- 
τιόρθοισε νά βρή τό α;όμα  τον . . .  με κλειστά 
μάτια !

*£¡fr«Â  efc ¿ζοσοόλΛς αΟΐΓ*ης

h m m m  rss

ΟΜΟΛΟΓΟΪΜΕΝΩΕ τά  Μικρά Μυστικά είνε 
μία άπό τάς ώρ>ιο;έρα; διασκεδάσεις των φίλων 
μου. Ό  ανταλλάσσω; τοιαντ* χαί κβταρ ίζων 
Λεύκωμα, περνδ πολύ ευχάριστους ¿Ιρκς. Γνω
ρίζεται μέ τόσους άγνωστους, · καί Ι^ει τόσην 
ποικιλίαν γνωμδν. καί τόσα περίεργα ! Ά π 6-  
δειξις καί ή κατωτέρω έπιστολή, τήν δποίαν 
μου ίστειλεν ό Α οξίαζ, φυλλομέτρησα; τό εκ 
Μικρών Μυστικών Λεύκωμά του :

Ά π 6  τ 4  περ ίεργο ι 
■τβν Μ. Μ υστιχ & ν τ ο ϋ  Λ οξέοο

, "'/ ) 'Α γ.γονρο.ίο 'ίιάταζος μοϊ γράφει, 3τι αν 
δεν ητο δ.τι εγεννήβη,ήβελε νάήτο. . . αυγό τής- 
κόάτας. Χθές.έκτΰπησα ένα αΰγδ γ ια  τή σούπα. 
Τΐς οίδεν 3ν δέν ήτο . . . ό ’Δγγουρολογιώτα- 
τος;

Κ «ί ή πλέον αξιολύπητος τύχη, κ α ι’ εμ ί, §ν 
ό Ά γγβνρβΑ βγι(6caeo<: ήτο . . . αύγό, fii ήτο 
ή ιδική τον, διότι ία  . . .  . τόν έχτυποϋσα κά
βε ημέρα.

Ή Μ αργαριζοφοροι: βες τήν ερώτησίν: δν δεν 
ησβε δ ,τι έγεννήθητε, τ ι ήθέλατέ να είσθε; Ά π -

• m tS: «δ;τ ι χαί βεΓς)). Κ αί δεν άπέτυχε, διότι 
εις την αυτήν ακριδώς έρώτησιν έγώ απαντώ ϊ ι ι  
ήβελον νά «Τμάι . . . ευτυχής. -

Ή H etfa i'x v  ASpa εις τήν έρώιησινι ποΓον 
φαγητόν πρότιμάτε,άπαντδ : είμαι ένας φαγαας 1 
Κ αί αυτό τό δικαιολογε? άπ.αντών, δτι ώ ; ξέ- 
νον έβνος άγαπδ τους Γάλλους με ένα λ, χ»ί 
τούς^Γερμανοϋς χωρίς μ. ΉραΓαί

Εις τά^ ερωτήσεις: ΤΙοία είνε ή κυριωτέρα εύ-
• τυχϊα εν τω κόσμω; καί ΠοΓον ξένον έβνος προ
τιμάτε; με πιάνει Λοδοξ . . . υγγας καί δεν εί- 
μπορώ νά άπατηήη . . . σω. Κ αί ή iVeujojtoy-

εή ί/ Α π Ιρ ο ο  μου γράφιι: „Με έπιασε ναί
εμέ «κείνος 4 κατηραμέν»; Λοξι . . . χ .τ .λ . __
Κατηραμένος I Mcrci pour'Io com plim ent.—

Τό K erspi κάμνει όπίσω άπό τό πρός ίμ ε  τε
τραδών του τή ι εικόνα μου έν μέβρ άνβίνου στε
φάνου — ευχαριστώ — δεξιφ δε μίαν πεταλού
δαν. Τ ί σημαίνει αυτή ή  πεταλούδα;

Ή  Ά νριο5ιο4ε'ττα,άν δέν ήτο 8 ,τ ι εγεννήθη, 
ήθελε νά ήτο άγαλμα τών Κυθήρων, διά νά έχουν 
αφορμήν, νά συζητούν οί αρχαιολόγοι καί αί εφη
μερίδες· αλλα τότε έγώ 81 ,ίχον ί ,α  τόσφ ωρκΐον 
τετράδιον Μ. Μυστικών,οίον τό ίδικόν της;

Αυτά, Διάπλασί; μου, καί σε ¿σπάζομαι 
4 φίλος σου Λ ο ξ ια ε»

Τ ιαπη BpaSvd, αυτό τό ψευδώνυμον μου ή- 
ρεσε χαλλιτερα. Δέν σου γράφω ούτε αρχικά ού
τε τίποτε, κ α ινά  ίδονμε π ιά , θά το άνακαλύ-

ψουν κ α ία υ ιδ ;  Δέν το πιστεύω. Ό  Κουφιοχε- 
φαλάχης έλεγε προχθές 8τι δ ασφαλέστερος τρόπος 
διά νά μή σου μάβουν τό ψευδώνυμδν σου, ιιν ε . . .  
να μη ϊχης ψευδώνυμον.
,  "Αν θέλ^ς νάκόύσης τήν συμβουλήν μου, J i -  
α χ η  Μ αργαρ ίζα . μήν άλλαξες ψευδώνυμον.Ει· 
μχι πάντοτε εναντία τής άλλσγήςτών ψευδωνύ
μων ,̂ εκτός Sv ύπάρχη λόγος ισχυρός. Πραγμα- 
τ ικ ω ς, 4 χυκλο; τών έν Χ ίφ  φίλων μου μεγαλό- 
νει, κοί τά «χιαχά. ψευδώνυμα δί /ouv χαί πέρ · 
νουν.

Εύχάριστρν : Ό  έν Άλεξανδρεία Σύλλογο; 
οΝεότης», 8 t i  τοϋ προέδρου αυεού ’&.τα6ορίον 
Ρόδον (ΕΕ£] μοΰ έστειλεν έπ ιά  δραχμάς. πρός 
άνανέώσιν τής συνδρομής διά τό 1992 τοϋ π-ω  
χοϋ τίαιδίου τή : Λιρίσσης.^ Ευ/ε εις 8λΟμς τούς 
χαλους φίλου; μου, τού; άπο·ελοϋντα; τόν -εΰ· 
γινή Σύλλογον.

_ Ευχαριστώ θερμώς, Γ ίώ ρχιε Ανρίζ'ι). Είπέ 
εις τήν αδελφήν σου, μ ΐ τούς ασπασμούς μου,

την δεχθώ εις τόν κύκλον μας 
ι!νε καί μέλος του Συλλόγου

ο:ι μετα χαρας 1 
αφ ου μάλιστα 
"Νεότης.»

Ευγε, Πενθζηίοα Βαρδία , ηχούσες τήν συμ
βουλήν μου, και αυτή- τί,ν φοράν μοϋέγραψις 
ευανάγνωστον επιστολήν, καί εις χωριστόν χορ- 
τ ί την απάντητίν σου εις τήν Κυριακή». Έ τσ ι 1 

Κ ά π ια νο τ  [ ΕΕΕ] σε συγχαίρω διά 
την εγγραφήν ο ϊ κτωχοϋ συμμαβητοϊ σου. Ά πό  
τά τρία ψευδώνυμα ’ ποΰ προτείνεις, κανεν δέν 
ητο ελεύβερον έκτός τοϋ πρώτου, τό δποΓοι εΓνε 
ακατάλληλον, διότι θά νομίσουν 8λοι οτι είνε ή 
Α Τψηλότης, δ συνδρομητής μου Βασιλόπσις 
Χριστοφόρος.

Κ αί έπειδή άνέφερα τό όνομα τής 'Τψηλότη- 
τός Του. θά σα; ειπω κάτι τ ίι Εσχάτως μου έ
στειλε τά φυλλάδιά Του του 19 0 1 , διά νά φρον
τίσω νά δεθοΰν εψ  τό^ον, 8πως χάμνει κ ατ ’ έτος. 
Τά φυλλάδια αυτά' ησαν κομμένα φυσικά καί 
οιαβισμένα, αλλά τόσον τακτικά, τόσον χ«6αρά, 
ποϋ μοϋ έκαμαν εντύπωσιν. ΤΔρά γε έτσι τά 
διατηρείτε καί σείς ; Τό ελπίζω] . .

Σε συγχαίρω, Λευ-κή 'Α χ ο χ ία , διά τά  πολλά 
καί ώραΓα ίώ ρκ που έλαβες φέτος. ’Ό χι' τό 
ψευδώνυμόν που είδες μέ τά αρχικά σου, δεν 
εινε ίδικόν σου* καί πώς είμποραυσε νά εινε, 
άφ’ ού δέν μου έπρότεινες τοιοϋτον ; τήν πρό- 
τασίν σου δέν δημοσιεύω, διότι μέ τό όνομα δέν 
επιτρέπεται.

Καί δύο καθυστερήοασαι κάρται : του "Αί _
Λάΰρ ζΖ τ Παττ)θί<ύγ καί τοϋ Π. Κ αζσο γ ιά ννη  
Τούς ευχαριστώ πολύ,

«Αδύνατον νά σου περιγράψω τόν ενθουσια
σμόν μου, — μου γράφει ή Έ σμεράΑ δα, ή  4- 
ποια δεν πιφτευω νά το λέγη σοβαρά, ότι θάλ- 
ίαξη' τέτοιο» ,ώρτ'ον ψευδώνυμον,— διά τό πρώ
τον σου φυλλάδιον. ΤΑ, μ ’ αυτό καλέ, είνε αρι
στούργημα, έκτακτον,θαυμάσιο-, έξαίσ ιον,καί .. 
και .. δεν ευρίσκω τή» κατάλληλον λέξιν.ό ίκτεί- 
ρω οσου; δέν είνε συνδρομηταί σου, αν καί δεν 
πιοτ.ύω νά υπάρχουν εδώ ’ςτά; ’Αθήνας τέ 
τοιοι κουτοί.» Κουτοί όχι, άλλ’ ύπάρ/ουν πο- 
λοί ακόμη ποϋ δέν με γνωρίζουν. αύτού; 
δμως ε ινε ,.., τό Ξεσπάθωμα.

Α λήθεια , Δ ροσούΐα ζηρ Ό ασης, πολύ ώ- 
ρκΓο.ν χαρτί σου ίστειλεν 6 θείος σου καί π α
λαιός συνδρομητής, μου, τόν όποΓον άσπάζομαι. 
Φελώ καί τήν μιχράν Φωφώ, ποϋ είνε τακτική  
αναγνώστρια... τών εικόνων μου. Πολύ ώρκΓα 
τά  Παιδικά Πνεύματα.

Ό  " Α γ γ ί ίο ς  ζ η ς  ’Α γάπ η ς, 4 οποίος άγαπκ 
πολύ την μουσικήν καί πηγαίνει πάντοτε εις τας 
συναυλίαςτοΰ '^δείου, μοδ γράφει : «. . .  αφισε 
ποϋ σχεδόν δλοι οί μαθηταί τοϋ, Ώ ίε ίου είνε φί
λοι μας. Εις μίαν συναυλίαν είμπορεΓ κανείς νά 
διακρίνη πλείστους έξ αϋτών. ‘ΕκεΓ ή φίλη μας 
Έ νμεράΛ δα, έκεΓή Λ/αργαριτο^δρος, ή ί ό ν η  
ΓθΒ Κη<ριοσοΒ,ή Μ ιράντα , τό Ά ρ γ ύ ζ ιχ ο  Π ράο  
σο, ί \ ia v x a o ia ,  4 έΓά^υή Ρόδον, χ« ί πόσοι, 
πόσοι άλλο ι! Μερικοί Ιξ αΰτών παίζουν εις τάς 
συναυλίας τρέλία. Παραδείγματος χάριν ό ΚάΑνζ

Ρ όδου.. » Πόσον είμαι υπερήφανη δ ι ’ αΰτάδλα.
Πτωχός ̂ μαθητής {< Ναυπλίου, ό όποΓο; είχεν 

έ ΐϊΡ *»ϋ πέρυσι δι ' εΐςφοράί καί δέν έχει χρήυ’α- 
ra^vàvaveôxrj φέτος, μέ παρακαλεΓ νά έπικαλε- 
σθώ την γενναιοδωρίαν των «υπορούντων, διά *ά 
μη στερηθρ το προσφιλές του ανάγνωσμα.

Μ ναζικη  Φωνη^μοδ γράφει : .Μ ετά δύο 
μήνας θα εγκατασταθώ έν Κωνσταντινουπόλει. 
όπόθεν θά σου γράψω τήν νεαν μου -διιύθυνσιν, 
επειδή μνηττευθεΐσα έκεΓ, προσεχώς ύπανδρεύο* 
μαι. Ά ν  χαί Madame, έν τούιοις καί πάλιν θά 
είμαι συνδρομήτριά σου,- ίπειδή δεν δύνβσαι νά 
φαντασθής πόσην τέρψιν αίοθάνομαι άναγ.νώσκο ι-  - 
σα τό φυλλάδιόν σου, ·— Σου στέλλω τάς χαλ- 
λιτέρας μου ευχάς ύττέρ ιής ευτυχίας σου, αγα
πητή μου καί πιστή φίλη I 
. Ά λ λ ο  ευχάριστο» : Ή  Μ όμφις  Γ εεε]  «οϋ 
έστειλεν έπτά δραχμάς χ«ί «νέγραψαδιά το 1902 
τό υπό τοϋ ii'5irfie»· “$.<τματ«ΐ ουσταθέν πτω
χόν καί φιλίμουσον παιδίον. ΌρβΓα. I

Έ γκ ρ ό νο υσ *  τ λ  ψ& υδώ νυμώ  τ ω ν ,  δέ
χομαι μετά χαράς εις τή· Άλληλογραφ'αν μου 
καί εις τούς Διαγωνισμούς μου τούς νέου; μου 
φίλους ; Ο ίδίχοδα Τ ύραννον  (Γ. Τ, ή αδελφή 
σου πρέπει νά μου γράψρ ή ιδία, συμφώνως μέ 
τό 4ον όρβρον τοϋ Κανονισμού τών - ψευδωνύ- 
μ ω ν )  "Ηρώα Π ιρ τό ό  (Π. 0 .  έστειλα· ελπίζω 
ότι θά γινης άπό τους τακιικωτίρους μου «I- 
λους·) Aapeîor. ϊά τ  Κοδομανδν (Α . Κ . αυτό 
εξέλεξα·) Π αμ φ ίΜ β ν ΚόΛπον (Γ . Π. όλοι σέ 
αντασπάζονταί' γράφε μου συχνά·) Π ασ ίμ αχον  
(X . Κ  τετράδια έστειλα') Χ τ ιμ ω ν ιά ζ ιχ ο ν 'Ή -  
Αιον (Κ . Φ αυτό εγκρίνω· ώραΓον τό γράψιμόν 
σου, καί δ; είσαι μικρό;·) Σ ζρ ο ψ α ζ ρ  |Β. Π.) 
Μέμφιδπ, (I. Μ.| T ib r 'Ihsipôyzcu  (I . X .)  
καί ’OBiAtoxor fjjc Κλεοπάτρα/. ¡Κ . Β . κ ’ 
ε γ ω  αυτό προτιμώ. ).

’ Α σ π α σ μ ο ί
Γ ίδ » ·  i ¥ o u c S l v

Τό,ε μ ίΊ ΐ ς'  Π ληροιρορέ«« . .
υσίδν άντιχαιρενόί τό A tvxhv Κρΐι ον 

και τήν Γ α λ λ ιχ 'ρ ν  Α’α ν α ρ χ ίό α .— ή Έ λ λ τ μ ι·  
χ η  Ψ υ γ ν  μόνον δι’ άνιαλλαγης Μ. Μυστικών θά 
εέπητό όνομά της εις τήν Ά ΐρόμ 1)ζο ν Κ οφδαν.
— ή  Δ όσπα ιγα  Κ ονφουδάχη  πληροφορεί τήν .. 
Μ αργαριζοψόρον 3τι μένει εις τάς Αθήνας κνί 
νά τηνπεριμένή·— τό Α γνό  M sre (e ¿a 'x i πλη
ροφορεί τήν jtfi*pàr ‘Α νθοδέσμην, ότι εϊςτούς - 
γόμους επέρασε λαμπρά, χορευσασα δλην τήν- 
νύκτα χαί ν.οιμηθεΓσα ολόκληρον τήν {ιίομένην ή- 
μέραν· — ή Χ ιαχ η  Μ αργαρ ίτα  παρακαλεΓ τόν 
Σ ίδ ,ν ί  της φανέρωση τδιομά του ή τορχικά του 
δ ι’ επισςολικοϋ δελταρίου άσπάζεται τήν Μ ν- 
σ ζηρα ίόη  Φ νσ ιν  καί την πληροφορεΓ οτι τάρ· 
χιχα της εινε Μ .  Σ . αλλ ’ έχ τών ιδιχών της 
δέν ίνδησε τίποτε' — ή Χ ιαχ η  Β ραδ ιά  ¿σπά
ζεται τήν Μ έλλοοσαν Κ αλλό γρ ρ αν  χαί την έ
ρωτα πώς έπέρασε τάς έορτάς' — 4 Γ sd p jroc  
Λ νρίζηο  συγχαίρει^ τό Ά ζαβ νρ ιο ν  Ρόδον διά 
την νίκην του εις τόν Διαγωνισμόν τών Λ ύσεω ν
— το Ψ εντιχο Τ ρ ια ν τα φ νλ λ ά χ , ¿σπάζεται τήν 
Εδδυμον Κόρην· — ή Χ αριτω μ ένη  Μ ονρίτσα 
ασπάζιται τό Ζ ιζά ν ιο *  'Α ρσάκειου  καί το έ 
ρωτά αν Ιπέρκσεν ή ίμφλουέντζα· —  4 Ά γ γ ε -  
λορ ετόγο 'Α γά π η ς  χαιρετά τό Κ ρηζικον Κα
σ τα νό ν , μέ τό ^όποΓον Ιπήγαινεν εις τό ίδιον 
ΣχολεΓον, όταν ητο εις τάς ’Αθήνας — ή  'Α νε
μ ώ ν η  τ ω ν  Π ατησ ίω ν  ¿σπάζεται τ ό " Α ϊ-  Λ ά ΐφ
ιώ ν  Π ατη σ ίω ν  μέ τό δποΓον είνε γείτονες·  ο
Ν νχτοχόραζ  «σπάζεται τό Ζ ιζ ά ν ιο ν  τοϋ Γ υ 
μ να σ ίο υ , αλλα δεν ειμπορει νά τιρ είπήτδνομά 
του δημοσίως·— ή ¿puαόπτυρος Ά  J x t w r  ΪητεΓ 
τήν διαμονήν τής B v f s v ñ c  K ap iia c ·— ή Τ π ε -  
ρηφανορ Έ λ λ η ν Ι α  δέχεται τήν ΰπό τής Kópmc 
roS Σ τρομ ΰνος  προταθεΓσαν αλληλογραφίαν καί
α ;*μέι« ι επιστολήν της.

Μ m p 4  Μ υ σ τ ικ ά  έ π ιθ υ μ υ ΰ ν  ν ί ν τ α λ -  
λ ά ξ ο υ ν  : Βίκτω ρ ό Maÿpoc μέ τόν Ά ν τ ψ ιο ν  
τοΰ Β α ο ιλ έω ς , Κ ρητικήν Σ η μ α ία ν  καί Κα- 

π η λ α τ ιδ α  Κ ύθνον (μέ τάρχικά των' ) 4 Ζάμ-



ςγας-μέ τήν Ζωηραν ΦΑδγα, 'Eçrvdpèv Νειρσ< 
χ*'ι ¿vrrec ju iS t) Α υ γ ή ν .— to Κ ύκνειο ν  7Ασμα 

. με τόν M ix ç ir  ΕαιπηΑατη>\ Κ μηειχήν Ση
μ α ία ν  *α\ ’A r e é i iv  r o í  Β ααιΑ ίω ς·—ο Έ 2 ι -  
xSvr μ à τον <P¿po* tr jc  M vxórov. K errp l χα) 
Σ ΰφ ο γ  Π ιζ ζ α κ ό ν — ή E ëgap tc  μ ι τόν ΙΙεψ π ό · . 
νηρβν Ε ατερ γάρ η ν, Ζ ιζά ν ιο ν  το ΰ  Γ υμ νασ ίου  
χα) Σ κΛ ηςόν Βράχον' —ή ΜΛ·ωσι< με τήν ' ί -  
~éav, Ρόδον roü Α ίγ ίο ν  υλ\ Μ αραμ ίνον ΦίΑ- 
Αον (μέ τά  ονόματα τών, αν 8έλουν )— ή ΡΑν- 
χ ε ία  Κ αρδία μέ τήν Ε ιρ ω νε ία ν  ζη ε  Είμαρμε'- 
r t ¡c ,  Σ π α ρ τια ζ ιδ α  Χ ειΑ ωνίδα  χα) ’ijppc/ie- 
ν ο ν  Κ ίμ α '— ή Μ αργαριτοφόρος με την Ά μα· 
ρνΑΜ δα, . “Α γγεΑ ον Α υγερ ινό ν  χα) Αορδον 
Βί·ρια>α·—  τό Ε νμ νάσ ιο ν  Χ ίον  μέ τον Μ ιχράν 
Γ υμ να σ ιό π α ιδ α , ΜεΑΑουσα,ν Κ α λό γρ ια ν  *«! 
Ζ ιζ ά ν ιο ν  γ Λ  Γ νμναο ίου  — ί  'Τπε/.ήφανοε 
'I t t x s ic  με την Λ ευχην Ά χ α χ ία ν , ’ ίΜ ο υ  Με- 
Λ αθpor ν α ι Μ ιχρον Φ ιΑ οπα ,ζρ ιν  — ή ’Ave·
μ ιόνη  fÖv f l a t q t f íw  με την Κ ιοζηΛ άείδα Κ ύ
θ νο ν , 'Ά ϊ-Δ α ίφ  züsv Π αζη ο ίω ν . Κ εντρ ί να! 
Ααερνοτεεφη Ν α ύ α ρ χ ο ν  — ό "ΑγγεΑος r íe  
Ά γ ά χ η ς  μέ τον ΚαΑυχα Ρ όδον  — τό X oA àr 

Ααδβ μέτό Σ χ α ψ ιδ ά χ ι, Χ ρβαόπαρον Ά Α χυ- 
όνα  *« ! Κ δχχιγο  Kajr.sAaxt |Sv θέλουν με τά 
M ^ c i t i  τω ν·) — ή ’Α χ ε ίς  ζ ή ς  Έ Α ενθερ ίας  
με τον Bam Á éa  rS v  )Veví<5v, M eA irçàv  'A- 
x f tv a  *αί Λ ευκήν 'Α χ α χ ία ν — ή Π ράσινη Έ -  
ί®ΐΦ ί*\ Ί Α ίο ν  MéAaôpov, Λ ευκή ν  ’A xa-  
χ ία ν  χά) Ε ρ η π χ δ ν  Κ άσεανον  ( t i  δυνατόν μέ
τά δνόματά τω ν·)—»4 ' ίγ σ μ α  Ντιρη'ΐδος με το
Κ εντρ ί, Κουασιμδδον, ΈομεράΑδαν καί Τα- 
ν γ ί ν η ν  (μ) τίνομά τη« .)—ή Έ ρ η μ ϊε ις  με τό- 
Ζ ιζά ν ιο ν  Γ υμ να σ ίο υ , Ζ ιζα ν/cv ’Αρσάκειου 
χ»! Μ υστηριώδη Φ νοιν  (μέ τα  ονόματα των ) 
—τό θ α Α α ο α ιν ί ΑονΑοίδι μέ την ΤΥφ.inora- 
y  α ν ,  Κ νχ Α α μ ά ν  %α\ "AyyeAor rñc . 'Α γ ά π η ς  
— τό Κ θ£ΐνθίαχον Κ ΰμα  μέ τό Ζ ιζ ά ν ιο ν  της  

. Γ ε ιτο ν ιά ς , Τ ρ α γ ιάσ κα ν  χαϊ ΧΑόηνζοίί Κη<ρεσ- 
ίο8· .— τό Ν ενρόσπασζον  μέ Φ ιΑ οχοίμενα  
τόν ’Α χ α ιό ν , AÜoav τη«  Κέρκυρας ν.α! "Αγ· 
γεΑ ον τ η ς  E ie ,¡χ ία ς '  -  δ Κουασιμόδος με την 
Δ ια φ ε ν σ ϋ ε ΐσ α ν  Ε λ π ίδ α  να! Ά η τα η & ν  (με 
τα  ονίματά τω ν.)—ή Έ φ ε σ ια χ ή  Μ αργαρίτα  
μέ τό Ζ ιζ ά ν ιο ν  roü 'ΑρσαχεΙον, Φουγάρο rf¡c 
Ε υ γ ε ν ία ς  χα! Έ σμ εξιάΑ δαν — ή Έ ψ ε ά ιι  Κό 
ρη μό to -Σ χαΐβ ι'δαχι, ‘Α ρ νάκ ι ro í’ f a i a z t o l í  
χ*ι·φ ά σ μ α  rfjç· Nvxz'oç (μέ τα  ¿τάματά των.) 
— 6 E ix A a iír n c  εόν “Α γγεΛ ον Α υγερ ινόν  
Κ ρίεαΛον  καί ΒασιΑ εα  r ö r  ίΥαττω·» ■ —ή Κω - 
πη Α ά ειο  Κ όθνον  μέ τό φουγάρο  tr je  Ε νγε-  
νε ία ζ ,Ρ Α νχ εΤ α ν  Κ αρδίαν *χ\’Αμσ.ρΐΑΑίδα· — 
τό ’Ε αρ ινόν Ά μ ο μ α  μέ τήν ΧΑόην τον Κη· 
φ ιοσόΰ, Λ ενχ η ν  'Α χ α κ ία ν  χα! ’Α ϊ-Α ά ϊφ  zmv 
(Iaxnoziav  {μέ τα ¿»άματά τω ν.)

S v«  γ λ υ χ ύ  φ ιΑ ά χ ι ατέλόεε ή Διάπλα- 
ο «  τεμός τού« φ().ον; τη ; ·. Γ νμνάο ιο  ι  Χ ίο ν{  αί 
προτάοεις σου εις τό πρτοιχέ« ) Κ. A. ¡len ta ·  
γειαργίου  (εύχομαι να γίνη« γρήγορα χαλά' βε· 
6αΙω« χάποια 8ά 8ημοτιευ&ξ ) Κ όνεε Ρ α χ α νά -  
χ η ν  (vroiv ευανίγνωττον τό γράψιμόν GOv y.at 
δέν με χονράζει δϊόλοο· ο* ευχαρεοτώ διά τάς ε
νεργεί««.) ΚρόχαΑον (έγέόαοα μέ τά δείφορα 
έπεναέδια·) Π ανζα^οό  Π αρ'ινζα , Ννχζοχδρα- 
je«, [έίλοβα ) Α ενχον ’ Υ ά κ ιν θ ο ν , Ά ργυραν  
Σ νρ ίχ ζρ α ν , Χ ο ρ ίζω μ ίνη ν  Μ ουρίζηαν  (τη ; δ. 
ποιας ή χαρά ει>ε άπερίγρατιτος, διδτι ft/.έπει 
οτι χ *τ’ fto« ή Διάτελαοι« γίνεται ώραιοτίρχ· ) 
ΕΜμα ΤΟ0 Ε υζε ίνο ν(εύ^ α ριιτω 'διά  τά ι ία α  δεί
γματα τη< αγαπης' αναμένω νά μον γράψη ή ά  
δελφή σου, τήν όποιαν άβετάζομαε·) ’Α φροδίτητ  
Σ τεψ α ν ίίσ έ )  (θά μου γράρη« χα) ού, 8πω< δ α 
δελφό« αου ·, ) Α αφνοσεεφη  Ν αύαρχον  (ή φω
τογραφία σου ε),·ήρ8ί| χα) δημεσιεύεταε χροσιχως. ] 
θαΑασσοιζονΑαν, Έ ρρ!χαγ Μ ασσαί, ΙΙζερω ζφν  
Τ α ξε ιδ ιά ζ ιδ α  ( ίέ ν  πειράζει· τα  λάθη δια τού« 
άνόρώπου; ) û o r t ix o v , Έ Α .Ιην ιχ δ ν  “Εδαφος 
Ιέλήφίη·) Γρηγόριον Ρ ιζόπονΑ ον, Ά νά σ ζη ν  
Φ ραγχονΑ ην, Π α ιδ ικ ή ν  Χ αράν  (βεδαίοκ !) 
“ά ν θ ο ς  r o i  Matûti (Ιστεελα χ«1 αγγελία« χα) άτι’

όλα’ χαλέ, «ύέχτλχσε; τόν χόσμον μέ τό ξεσπά- 
8ο·μά σου* απρίβο 1 ) Κ. Ρ . Πεζρόζιο'Άον (έστει
λα· έ'γινες χαλά ; ) Έ γριοΑοίΑοςάον Ά νδ ρ ο ν  
;δέν πειράζει· δα ευρη; αργότερα 5>.).α;·) Μαρί· 
δ α ν  Γοΰ Ενρίχον (έστειλα προ« τού« νέου; συν- 
δρομητά« τά φυλλάδια· έλήφίήσαν ;) K aA Jiz f. 
χ τ ιχ τ ) ν  Γ ραφ ίδα , Χ ιαχάν Ο υρανόν, Τη.Ιό- 
μ α χ ο ν ,  (val· | Tpórnx t ο3 Εύρί,-τοο Ψαραη 
του Βϋρίτζόν,Φουγάρο ζ-ςς Εΰγενε/αςΙ δαΰματα ( 
βλέπω, χάμνετε σεΓ« !) Μ ό νυσ ιν  (διατ! δέν ιή« 
το γράφει; où ; εενε α·ογχη νά το διαδάσουν χαε 
οί φίλοι μου ·,) K e.A aiifaz^av, ’Ανζιγόνρ··· (δίν  
έχει χαμμίαν ύποχρέωσιν νανταλλά|»ι,ώστ$ ήπλη- 
ροφορία περιττή·) ‘Α νυπόμ ονω ν Κ αρδίαν ( [ ε f  
διά την ώρχίαν επιστολήν χ* έδω έχομεν λ α μ 
πρόν χαιρόν) Ε υ α νθ ία ν  Ζ αχαραχω  (έσεεελα έχ 
νεου. Τό λάθος εΓνε τεΰ ταχυδρομείου' | Χρυετό· 
πζερον Ά  Α χνονα  (ανταλλαγή Δελταρίων δέν 
γίνετ«εδα του γραφείου μου' ωστε μη εξαχολου- 
Οή; νά σ ιέλλη ;.) Πεζρον θ .  Γρνπάξνήν (χαλήν 
πρόοδον ει; το δεσπάθωμαί ) Μ ιχράν Βεδουιναν  
[(e) διά τήν ώραίαν χα) τόσφ χαόαρογραμμέ- 
νην επιστολήν') Λ οζίαν (περιμένω·) 'Ερυθρόν 
Ν/φος ί [ Ε Ε] διά τήν εόφυά έπισιολήν- ) 'Τ π ε·  
ρ η φ α νη ν  ΕΑΑηνίδα  χλ. χλ.

Είφ δβ«φ έπιστολά« ϊλ α ία  μετά τήν SO’I a  
νουαρίου δάπαντήσω εί- το προσεχέ«.

ΠΝΕΥΜΑΤΙΚΑΙ ΑΣΚΗΣΕΙΣ
Λ ί Α ύσεις δ εχ ζα ί μ έ χ ρ ι  «ήο ¡G M aptíov.

i )  xaç t t j i  «û» iw « w » , ίΛΙ  <tf(> 0ÍOT v a  7^ά^<άοι
t Á f  k f a n t  t o y  «* 8 ό Β γ ν ϊΐζ 4 μ δ * < Η , m j i f Î T f t l  i r  

τψ  Ι^ α φ * ίφ  μ β (  U S  <p ** flX avst ¿ y  in a o ta s  
η*γ*ψ χ/ ί 9 0  9>JÀAa x a ¡ T t p J i t t u  φ ρ .  S

81  Μ * γ ε χ » ι Ε ν χ ώ ν .

so MWoctExóy.
'Πέρνω αυγά, τυρ) χα) μήλα,

Κ ’ εις τό τέλος πάστα,
Κ αι μ ’ αντα’ 6εόν σχ.αρόνω,

M i πώ< πλέον... S t ’ τα  1
. ί - ΰ  r¿ l~ l¡·  J ,  D a n * *

31 . Γεονί«.
Οί οταυρώ άποιελού· κοινότατοι έργαλεΐόν. 

- ) - * * *  — Ντ,οο;·
*  +  *  *  '  ·=· Όρυχτόν.

H  *  -μ *  =  Επίρρημα τόπου.
*  - ( - * *  - = · "λερά πόλις.

+  *  *  *  =  Δέιίρον.
Ejiíilr, ¿χύ [ν-- ‘νν-τ,ΓίΡ τήν ‘Ομϊ/λ'ίί

38 . Π ο ιχ ίλ η  Ά κ ρ ο β ϊε χ ί? -
Των κά:ωδι ζητονμένων λέζεων, τό πρίδιον 

γράμμα τή{ πρώτης, τό δεύτερον της δευτίρ««» 
τό τρίτον τή ; τρίτη«, χα) ουτω καβεζής, σχήμα· 
τίζουν άρχαϊον βασιλέα.
1 ,ΙΊρωτεύουσα χρίτονζ. 2 , Πόλι« τή; Έλλάδο«. 
3 , Τχδύς. 4, Έρπεεό'- 5 , θηρίον. 6 , Φντόν.

vriè toy ί>νφνοΰξ BXa*èf
35. Ε λ λ ίΛ ο σ ύμ ,φ ^ νο ν .

Πού είνε. ο! δύο κολλιτέχναι ;
[Τά χεχρυμμένα πρόσωπα θάζωγραφισόοϊν άπλως 

έπ) του χάρτου των λύσεων, άνευ’ πίριγραφη;.] 
83. Α ε^ ίγρεφος;

Πολίχνη είνε τό πρώτον μου ποΰ άπ'την Γρχφήν
[εΐξείρει«

Τό δεύτερον ‘;τό σωμά σου εΰχόλω« 8ά το εύρη«. 
'Στό σύνολόν μου ήρωα δά ίόρ; εζαχτΛίΒτό'ΐ,
Που έχει χάμη ίαύματα ’« άγώνα ιερόν.

‘ / ίο ,άΧ η  i i à  x o ü  " E l i /,νύς Σ η μ σ ιν φ ό ρ η ι

S 6  Ά ν ο ε γ ρ α μ μ « · τ « σ ι * 6 ? .

Μετά τήν νύχ·α έρχομαι, ώς έχω Sv μαφίοη«' 
Μ ’ ίύρίσχει« ’«τή γραμματιχή, äv μαναγραμμ«-

[τ ίσ « .
•K m ii«  έπ ό  τ ο ν  Π λοίου τ ο ύ  d o w n * sw« 

% ι. Λ ΐ ν ι γ μ « .

Ποταμό«,τά υδατά μου εΐ« χλινήν χώραν χυλίων, 
Πόλις γίνομαι αρχαία, δυο γράμματ’ αποχλείων.

·£ οτάΙη ύπύ τ ο ύ  Q ta y iv o a f
8 S - S S . Μ ί τ α μ ο ρ φ ε υ σ ε ι ς .

1 .— ’U Θάσος διά 4 μεκεμορφ.νά γίνη Πάτμος
2 .— Ή  Λερός δε ’ 7 μεταμορφ: νά γίνη Θήρα,

’ ItrtöA n Ράο τού  d i v o o ô

- η · εη · ααο 
‘Fizó,,] ό,a  too ¡ΙΤοΧωοΛοβί

33.

CT

Γ ρ ΐφ ο ;
Ρωμ
^ Ϊ Ρ

1.1
•K tn ú it i 6x6 ιο ί

A l ^ E I S  '
t u n  Λ ι , ι^ β ί ε ^ ώ ι  A f f y i o w r  ψΐιλΑωιι 4 4  « e ¿  45

470 ( Ή λύσε« τή« Μαγεχής Είχόνο« έδημο- 
σιεύόη εί« τήν Ά,λλήλογριφίαν τού 52ον φύλ
λου·)— 479- Ένέδρα (έν, έδρα )— 400. Παγα- 
«αί (πα, γα, σέ.) — 4S I. Σάχος-Κάσο«. — 482. 
Κόραδ-χρά.
485. ΕΚΑΣ 484 λ Υ Ρ Α  {νΛ ΡΪΑ . . .

ΚΙΝΑ ΤΜΗΝ (συλλαμδαΝΗ ΜΓ<) 
ΑΝΗΡ ΡΗΜΑ ( ΓΑ ΜέΙΡυχαστικά! 
ΣΑΡΑ A N A S («ΐΊΞ ΑΝ Λμβασα..) 

403-488 . 1 ,  Ή βύρα «ένα μέρο; του ο”χου. — 
2 ,Ή  χιβάρα παίζε» μελφδε«®«.—-407 .ΝΕΙΛΟΣ 
[ 5 0 < v ') + 5 ( s ' ) + 1 0  (ι')-|-30 (λ')-{-70 <ο') 
+ 2 0 0  (σ' )= 365] -  488. Α Κ Ρ 1Σ -Κ Ρ Ε Μ Α  
(Ά Κ τ ίς , ΚΡαμα, Ρ Ε ϋμ α ,'ΊΜ άτιον, ΣΑγμα.) 
.—4 8 0 . Το:« σεαυτοΰ πρφί; ί’σθι.— 4Ρ0- Τό 
πνεύμα όξΰνεται δ ιά τή ; παιδεία«-

4 9 1 . Λαχιόρα (λά, χώρα.)— 404. Καλάμι \*ά, 
λά. με'.)— 403. Φάρο« άφρό;,
49 4 . S  49S . ΠΑΣΑ ιΠ ΑΣ Ανήρ.)

Μ ΕΝ  ΑΙΙΟΝ (σΑΠΟΝ)
Μ Α Ι Ο Σ  ΐί1όΙΑ|μαβητήΣ Ω Μ Αβητά.)

Σ Ε Ι Σ Μ Ο Σ  A N A S (A N A S íok .) 
. Ν Ο Μ Ο Σ  

Σ Ο Σ
Σ 496. Τό Αϊγεον (αίγειον), — 497. 

Ό  έχων τό μεγαλήτερο «εφάλι. — 
498. Τή ανταλλαγή διά του Α  σχηματίζεται ή 
άχροοηχίς : ΑΚΜΩΝ-TAPa S  (ΑραράΤ, Κα- 
ρίΑ. ΜάχαΡ, Ό ιΑ ,  ΝαόΣ.)-- 4 9 9 .+ υφλό; τά
τ ’ ώτα, τόν τε νοΰν, τά  τ '  δμματ’ ε ι. — Κ00. 
Πασών των αρετών ήγιμων έοτίν ή ευσέβεια.

Μ ΙΚ ΡΑ Ι ΑΧΓΕΔ.ΙΑΙ
[ Ή  Ι ί ξ ί ς  I s f T t j  JO , S t á .  T u ü s QUv3Qoutiz á f  /***? 

μ $ * ο ν ·  ’ Ä iά χ υ τ ι ο ξ  SO ed
oÂij'Wtiçftt τύν  JO nA*J$ó»o»T«t ώς J

Ανι«>λά<ΐ0ω €ίκο-ογροφ/(μ.ίνα ÓtXtápi» 
έξ<οτ«ρικον : — Mlle Popí S· Michâlaço* 

poulos, P atras. ________________  ( B—6)

Εύχαρίστω« δέχομαι ανταλλαγήν δελταρίων τα 
χυδρομικών υπό τήν διεύβυνσιν : Mr ΚίολΟΠ 

K yiiacos, M inet-el-Garah.(Egypte) (B —7)
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